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Ievads

Vispārēja informācija ..................... 2
Aizsardzība pret nozagšanu .......... 4
Vadības elementu pārskats ........... 6
Lietošana ..................................... 13
Pamatfunkcijas ............................ 15
Skaņas tembra iestatījumi ............ 20
Skaļuma iestatījumi ...................... 24
Personalizācija ............................. 26

Vispārēja informācija
Informācijas un izklaides sistēma
piedāvā jums jaunākajiem tehnikas
sasniegumiem atbilstošas
automobiļu informācijas un izklaides
iespējas.
Radio ir aprīkots ar divpadsmit kanālu
automātiskās saglabāšanas funkciju
AM, FM un DAB (nav pieejams
CD 300) viļņu diapazoniem. Papildus
36 kanālus ir iespējams saglabāt
manuāli (neatkarīgi no viļņu
diapazona).
Integrētais audio atskaņotājs jūs
izklaidēs ar audio CD un MP3/WMA
CD diskiem, kā arī ar MP3/WMA DVD
(tikai DVD 800) diskiem.
Turklāt jums ir iespēja pievienot
informācijas un izklaides sistēmai
ārējās datu uzglabāšanas ierīces,
piemēram, iPod, MP3 atskaņotāju vai
USB flešatmiņu (nav pieejams
CD 300), vai pārnēsājamu
atskaņotāju kā papildu skaņas
avotus.

Optimālam skanējumam skaņas
procesors piedāvā vairākus
ieprogrammētus ekvalaizera
iestatījumus.
Navigācijas sistēma (tikai CD 500 /
DVD 800) ar dinamisku maršruta
plānošanas iespēju jūs uzticami
aizvedīs līdz jūsu galamērķim un
vajadzības gadījumā automātiski
palīdzēs jums izvairīties no satiksmes
sastrēgumiem un citām ar satiksmi
saistītām problēmām.
Pēc izvēles informācijas un izklaides
sistēmu var vadīt, arī izmantojot
vadības elementus, kas iebūvēti
stūres ratā, un vairākfunkciju pulti
(tikai CD 500 / DVD 800), kas atrodas
starp priekšējiem sēdekļiem.
Informācijas un izklaides sistēma var
būt aprīkota arī ar mobilā telefona
portālu.
Pārdomātais vadības elementu
dizains, skaidri pārskatāmais displejs
un liela vairākfunkciju regulēšanas
poga padara sistēmas lietošanu ērtu
un vienkāršu.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=1fd6ba24c40755d7c0a801ea011f3f03&version=3&language=lv&variant=LV
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Svarīga informācija par
lietošanu un satiksmes drošību

9 Brīdinājums

Informācijas un izklaides sistēma
vienmēr jālieto tā, lai tas
netraucētu droši vadīt
automašīnu. Šaubu gadījumā
apturiet automašīnu un veiciet
vajadzīgās darbības ar
informācijas un izklaides sistēmu,
automašīnai stāvot.

9 Brīdinājums

Navigācijas sistēmas (tikai
CD500 / DVD800) izmantošana
neatbrīvo vadītāju no pienākuma
atbildīgi izturēties pret ceļu
satiksmi un būt modram. Vienmēr
jāievēro attiecīgie satiksmes
noteikumi.
Veiciet ievadi (piemēram, adreses
ievadi) tikai tad, kad automašīna
stāv uz vietas.
Ja kāds navigācijas sistēmas
dotais norādījums ir pretrunā ar
satiksmes noteikumiem, vienmēr
jāievēro satiksmes noteikumi.

9 Brīdinājums

Dažās vietās vienvirziena ielas un
citi ceļi un iebrauktuves
(piemēram, gājēju zonas), kur nav
atļauts nogriezties, nav atzīmēti
kartē. Šādās vietās jūs saņemsiet
informācijas un izklaides sistēmas
brīdinājumu, ko nepieciešams
apstiprināt. Saņemot šādu
brīdinājumu, jums jāpievērš īpaša
uzmanība vienvirziena ielām,
ceļiem un iebrauktuvēm, kur
aizliegts nogriezties.

Radio uztveršana
Radio uztveršanu var negatīvi
iespaidot atmosfēras traucējumi,
trokšņi, kropļojumi un signāla zudumi,
kuru cēlonis var būt
■ attāluma izmaiņas attiecībā pret

raidītāju,
■ atstarošanās izraisīta radioviļņu

pārklāšanās un
■ šķēršļi.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b89d5c23c411b183c0a801ea0121385e&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=765c7c37c41555e3c0a801ea00294888&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=747ae06ec46292e5c0a801ea0075de9b&version=1&language=lv&variant=LV
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Aizsardzība pret
nozagšanu
Informācijas un izklaides sistēma ir
aprīkota ar elektronisku drošības
sistēmu, kas to sargā pret
nozagšanu.
Tai pateicoties, informācijas un
izklaides sistēma darbojas tikai jūsu
automašīnā un zagļa rokās tai nav
nekādas vērtības.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=fa2bae50c4180841c0a801ea01bb6f26&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=fa2bae50c4180841c0a801ea01bb6f26&version=1&language=lv&variant=LV
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Vadības elementu
pārskats
Vadības panelis CD 500 /
DVD 800
1 RADIO (BAND) .................... 27

Ieslēgt radio vai
pārslēgties starp viļņu
diapazoniem ......................... 27

2 CD/AUX ............................... 52
Sākt CD/MP3/WMA
atskaņošanu vai
pārslēgties starp audio
avotiem ................................ 52

3 Meklēšana atpakaļ ............... 27
Radio: meklēšana atpakaļ . . . 27
CD/MP3/WMA: celiņu
pārslēgšana atpakaļ ............. 48

4 NAV ...................................... 60
Nospiežot vienreiz:
Parādīt karti .......................... 60
Nospiežot divreiz:
Navigācijas izvēlne .............. 60

5 Meklēšana uz priekšu .......... 27
Radio: meklēšana uz
priekšu ................................. 27
CD/MP3/WMA: celiņu
pārslēgšana uz priekšu ........ 48

6 Poga m .................................. 13
Nospiest: ieslēgt/izslēgt
informācijas un izklaides
sistēmu ................................. 13
Pagriezt: regulēt skaļumu .... 13

7 Radiostaciju taustiņi 1...6 ..... 28
Nospiežot ilgāk: saglabāt
radiostaciju ........................... 28
Nospiežot īsi: izvēlēties
radiostaciju ........................... 28

8 CONFIG ............................... 24
Sistēmas iestatījumi ............. 24

9 TP ........................................ 37
Aktivizēt vai deaktivizēt
radio satiksmes ziņu
pakalpojumu ......................... 37

10 TONE ................................... 20
Skaņas tembra iestatījumi .... 20

11 AS (1/2) ................................ 28
Automātiskie atmiņas
līmeņi (atmiņā saglabātās
radiostacijas) ........................ 28
Nospiežot īsi: atlasīt
automātiski saglabāto
staciju sarakstu .................... 28
Nospiežot ilgāk:
automātiski saglabāt
radiostacijas ......................... 28

12 INFO .................................... 27
Papildu informācija,
atkarībā no situācijas ........... 27

13 FAV (1/2/3) ........................... 29
Iecienīto radiostaciju
saraksti (atmiņā
saglabātās radiostacijas) ..... 29

14 CD/DVD izstumšana ............ 48
15 Vairākfunkciju poga ............. 15

Galvenais vadības
elements izvēlņu
atlasīšanai un vadībai .......... 15

16 Astoņvirzienu slēdzis ........... 60
Navigācija: pārvietot
ekrāna logu kartes skatā ...... 60

17 CD/DVD ielādes sprauga ..... 48

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d314281bc4197241c0a801ea010d0c91&version=5&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=d314281bc4197241c0a801ea010d0c91&version=5&language=lv&variant=LV
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18 RPT (NAV) ........................... 84
Atkārtot pēdējo
navigācijas paziņojumu ........ 84

19 BACK ................................... 15
Izvēlne: atgriezties vienu
līmeni atpakaļ ....................... 15
Ievade: dzēst pēdējo
rakstzīmi vai visu ierakstu .... 15

20 DEST ................................... 60
Navigācijas galamērķa
ievade .................................. 60

21 PHONE ................................ 90
Atvērt galveno tālruņa
izvēlni ................................... 90
Izslēgt/ieslēgt skaņu ............ 13
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Vadības panelis CD 400
1 RADIO (BAND) .................... 27

Ieslēgt radio vai
pārslēgties starp viļņu
diapazoniem ......................... 27

2 CD/AUX ............................... 52
Sākt CD/MP3/WMA
atskaņošanu vai
pārslēgties starp audio
avotiem ................................ 52

3 Meklēšana atpakaļ ............... 27
Radio: meklēšana atpakaļ . . . 27
CD/MP3/WMA: celiņu
pārslēgšana atpakaļ ............. 48

4 CONFIG ............................... 24
Atvērt iestatījumu izvēlni ...... 24

5 Meklēšana uz priekšu .......... 27
Radio: meklēšana uz
priekšu ................................. 27
CD/MP3/WMA: celiņu
pārslēgšana uz priekšu ........ 48

6 Poga m .................................. 13
Nospiest: ieslēgt/izslēgt ....... 13
Informācijas un izklaides
sistēma ................................. 13
Pagriezt: regulēt skaļumu .... 13

7 Radiostaciju taustiņi 1...6 ..... 28
Nospiežot ilgāk: saglabāt
radiostaciju ........................... 28
Nospiežot īsi: izvēlēties
radiostaciju ........................... 28

8 TP ........................................ 37
Aktivizēt vai deaktivizēt
radio satiksmes ziņu
pakalpojumu ......................... 37
Kad informācijas un
izklaides sistēma izslēgta:
rādīt laiku un datumu ........... 37

9 INFO .................................... 27
Radio: Informācija par
atskaņojamo radiostaciju ..... 27
CD/MP3: Informācija par
atskaņojamo celiņu .............. 48

10 AS (1/2) ................................ 28
Automātiskie atmiņas
līmeņi (atmiņā saglabātās
radiostacijas) ........................ 28
Nospiežot īsi: atlasīt
automātiski saglabāto
staciju sarakstu .................... 28
Nospiežot ilgāk:
automātiski saglabāt
radiostacijas ......................... 28

11 FAV (1/2/3) ........................... 29
Iecienīto radiostaciju
saraksti (atmiņā
saglabātās radiostacijas) ..... 29

12 CD izstumšana ..................... 48
13 Vairākfunkciju poga ............. 15

Pagriezt: iezīmēt izvēlņu
opcijas vai iestatīt
skaitliskas vērtības ............... 15
Nospiest: atlasīt/aktivizēt
iezīmēto opciju; apstiprināt
iestatītu vērtību; ieslēgt/
izslēgt funkciju ...................... 15

14 CD ielādes sprauga ............. 48
15 BACK ................................... 15

Izvēlne: atgriezties vienu
līmeni atpakaļ ....................... 15
Ievade: dzēst pēdējo
rakstzīmi vai visu ierakstu .... 15

16 TONE ................................... 20
Skaņas tembra iestatījumi .... 20

17 PHONE ................................ 90
Atvērt galveno tālruņa
izvēlni ................................... 90
Izslēgt skaņu ........................ 13
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Vadības panelis CD 300
1 RADIO (BAND) .................... 27

Ieslēgt radio vai
pārslēgties starp viļņu
diapazoniem ......................... 27

2 CD/AUX ............................... 52
Sākt CD/MP3/WMA
atskaņošanu vai
pārslēgties starp audio
avotiem (AUX = ārējais
audio avots) ......................... 52

3 MP3: augstāka līmeņa
mape .................................... 48

4 Meklēšana atpakaļ ............... 27
Radio: meklēšana atpakaļ . . . 27
CD/MP3/WMA: celiņu
pārslēgšana atpakaļ ............. 48

5 Meklēšana uz priekšu .......... 27
Radio: meklēšana uz
priekšu ................................. 27
CD/MP3/WMA: celiņu
pārslēgšana uz priekšu ........ 48

6 MP3: zemāka līmeņa
mape .................................... 48

7 Poga m .................................. 13
Nospiest: ieslēgt/izslēgt
informācijas un izklaides
sistēmu ................................. 13
Pagriezt: regulēt skaļumu .... 13

8 Radiostaciju taustiņi 1...6 ..... 28
Nospiežot ilgāk: saglabāt
radiostaciju ........................... 28
Nospiežot īsi: izvēlēties
radiostaciju ........................... 28

9 TP ........................................ 37
Aktivizēt vai deaktivizēt
radio satiksmes ziņu
pakalpojumu ......................... 37
Kad informācijas un
izklaides sistēma izslēgta:
rādīt laiku un datumu ........... 37

10 INFO .................................... 27
Radio: Informācija par
atskaņojamo radiostaciju ..... 27
CD/MP3: Informācija par
atskaņojamo celiņu .............. 48

11 AS (1/2) ................................ 28
Automātiskie atmiņas
līmeņi (atmiņā saglabātās
radiostacijas) ........................ 28
Nospiežot īsi: atlasīt
automātiski saglabāto
staciju sarakstu .................... 28
Nospiežot ilgāk:
automātiski saglabāt
radiostacijas ......................... 28

12 FAV (1/2/3) ........................... 29
Iecienīto radiostaciju
saraksti (atmiņā
saglabātās radiostacijas) ..... 29

13 CD izstumšana ..................... 48
14 Vairākfunkciju poga ............. 15

Pagriezt: iezīmēt izvēlņu
opcijas vai iestatīt
skaitliskas vērtības ............... 15
Nospiest: atlasīt/aktivizēt
iezīmēto opciju; apstiprināt
iestatītu vērtību; ieslēgt/
izslēgt funkciju ...................... 15

15 CD ielādes sprauga ............. 48
16 CONFIG ............................... 24

Atvērt iestatījumu izvēlni ...... 24
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17 BACK ................................... 15
Izvēlne: atgriezties vienu
līmeni atpakaļ ....................... 15
Ievade: dzēst pēdējo
rakstzīmi vai visu ierakstu .... 15

18 TONE ................................... 20
Skaņas tembra iestatījumi .... 20

19 PHONE ................................ 90
Atvērt galveno tālruņa
izvēlni ................................... 90
Izslēgt skaņu ........................ 13

Audiosistēmas vadības
elementi uz stūres rata

1 Nospiežot īsi: atbildēt uz
zvanu ................................... 95
vai izsaukt numuru no
zvanu saraksta ................... 109
vai aktivizēt runas
atpazīšanu ......................... 109
Nospiežot ilgāk: rādīt
zvanu sarakstu ................... 109

2 SRC (avots) ......................... 13
Nospiest: atlasīt audio
avotu .................................... 13
Ja aktīvs radio režīms:
pagrieziet uz augšu / uz
leju, lai atlasītu nākamo /
iepriekšējo saglabāto
radiostaciju ........................... 27
Ja aktīvs CD atskaņotāja
režīms: pagrieziet uz
augšu / uz leju, lai atlasītu
nākamo / iepriekšējo CD/
MP3/WMA celiņu ................. 48
Ja aktīvs tālruņa portāls:
pagrieziet uz augšu / uz
leju, lai atlasītu nākamo /
iepriekšējo ierakstu zvanu
sarakstā ............................. 109

3 Palielināt skaļumu ................ 13
4 Samazināt skaļumu .............. 13
5 Nospiežot īsi: beigt

sarunu / noraidīt zvanu ...... 109
vai aizvērt zvanu sarakstu . 109
vai deaktivizēt runas
atpazīšanu ......................... 109
vai ieslēgt/izslēgt skaņu ....... 13
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Vairākfunkciju pults
(tikai CD 500 / DVD 800)

1 NAV ...................................... 60
Nospiežot vienreiz:
Parādīt karti .......................... 60
Nospiežot divreiz:
Navigācijas izvēlne .............. 60

2 AUDIO .................................... 5
Pārslēgties starp audio
avotiem ................................ 52

3 Atbildēt uz zvanu / beigt
sarunu ................................ 109
Izslēgt vai ieslēgt skaņu ....... 13

4 DEST Navigācijas
galamērķa ievade ................ 64

5 BACK ................................... 15
Izvēlne: atgriezties vienu
līmeni atpakaļ ....................... 15
Ievade: dzēst pēdējo
rakstzīmi vai visu ierakstu .... 15

6 Vairākfunkciju poga ............. 15
Galvenais vadības
elements izvēlņu
atlasīšanai un vadībai .......... 15

Lietošana
Vadības elementi
Informācijas un izklaides sistēmu
vada, izmantojot funkciju taustiņus,
vairākfunkciju pogas un izvēlnes, kas
parādās displejā.
Ir iespējams izvēlēties starp vadību
ar:
■ centrālo vadības pulti, kas atrodas

instrumentu panelī 3 5
■ vadības elementiem, kas atrodas

uz stūres rata 3 5
■ vairākfunkciju pulti (tikai CD 500 /

DVD 800), kas atrodas starp
priekšējiem sēdekļiem 3 5

Informācijas un izklaides
sistēmas ieslēgšana vai
izslēgšana
Īsi nospiediet pogu X. Pēc
ieslēgšanas ir aktivizēts pēdējais
izmantotais informācijas vai izklaides
avots.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=b79a01ecc8f29277c0a801ea003837b7&version=3&language=lv&variant=LV
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Automātiskā izslēgšanās
Ja informācijas un izklaides sistēma
tika ieslēgta ar pogu X laikā, kad bija
izslēgta aizdedze, tā atkal
automātiski izslēgsies 30 minūtes pēc
pēdējās lietotāja veiktās darbības.

Skaļuma regulēšana
Pagrieziet pogu X. Displejā parādās
pašreizējais skaļums.
Kad informācijas un izklaides sistēma
tiek ieslēgta, saglabājas pēdējais
iestatītais skaļums, ja vien tas ir
mazāks par maksimālo ieslēgšanas
skaļumu.
Šādus skaļuma iestatījumus var veikt
atsevišķi:
■ maksimālais skaļums pēc

ieslēgšanas 3 24
■ satiksmes paziņojumu skaļums
3 24

■ navigācijas ziņojumu skaļums (tikai
CD 500 / DVD 800) 3 60

Ātrumu kompensējoša skaļuma
regulēšana
Kad aktivizēta ātrumu kompensējošā
skaļuma regulēšana 3 24, skaļums
braukšanas laikā tiek automātiski
pielāgots ātrumam, lai kompensētu
satiksmes un vēja radītus trokšņus.

Skaņas izslēgšana (mute)
Nospiediet taustiņu PHONE (ja
pieejams tālruņa portāls: nospiediet
uz dažām sekundēm), lai izslēgtu
audio avotu skaņu.
Lai skaņu atkal ieslēgtu: pagrieziet
pogu X vai vēlreiz nospiediet taustiņu
PHONE (ja pieejams tālruņa portāls:
nospiediet uz dažām sekundēm).

Skaļuma ierobežojums pie augstām
temperatūrām
(tikai CD 300 / CD 400)
Pie ļoti augstām temperatūrām
automašīnas salonā informācijas un
izklaides sistēma ierobežo
maksimālo skaļumu, ko iespējams
iestatīt. Vajadzības gadījumā skaļums
tiek samazināts automātiski.

Darbības režīmi

Radio
Nospiediet taustiņu RADIO, lai
atvērtu radio izvēlni vai lai pārslēgtos
starp dažādiem viļņu diapazoniem.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu apakšizvēlni ar radiostaciju
meklēšanas opcijām.
Radio funkciju detalizēts apraksts
3 27.

Audio atskaņotāji
Nospiediet taustiņu CD/AUX, lai
atvērtu izvēlni CD, USB, iPod vai
AUX (ja ir pieejama) vai lai pārslēgtos
starp šīm izvēlnēm.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu apakšizvēlni ar radiostaciju
meklēšanas opcijām.
CD 500 / DVD 800
Detalizēts apraksts par:
■ CD/DVD atskaņotāja funkcijām
3 48

■ AUX ieejas funkcijām 3 52
■ USB porta funkcijām 3 54
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CD 300 / CD 400
Detalizēts apraksts par:
■ CD atskaņotāja funkcijām 3 48
■ AUX ieejas funkcijām 3 52
■ USB porta funkcijām (nav pieejams

CD 300) 3 54

Navigācija
(tikai CD 500 / DVD 800)
Divreiz nospiediet taustiņu NAV, lai
atvērtu navigācijas izvēlni.
Navigācijas funkciju detalizēts
apraksts 3 60.

Tālrunis
(ja pieejams tālruņa portāls)
Nospiediet taustiņu PHONE, lai
atvērtu tālruņa izvēlni.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu apakšizvēlni ar radiostaciju
meklēšanas opcijām.
Mobilā tālruņa portāla funkciju
detalizēts apraksts 3 95.

Pamatfunkcijas
Vairākfunkciju poga
Vairākfunkciju poga ir galvenais
izvēlņu vadības elements.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu:
■ lai iezīmētu kādu izvēlnes opciju
■ CD 300: lai parādītu kādu izvēlnes

opciju
■ lai iestatītu skaitlisku vērtību
Nospiediet vairākfunkciju pogu
(CD 500 / DVD 800: nospiediet ārējo
gredzenu):
■ lai atlasītu vai aktivizētu iezīmēto

opciju
■ CD 300: lai atlasītu vai aktivizētu

displejā parādīto opciju
■ lai apstiprinātu iestatīto vērtību
■ lai ieslēgtu vai izslēgtu kādu

sistēmas funkciju

Taustiņš BACK
Īsi nospiediet taustiņu BACK, lai:
■ izietu no izvēlnes
■ atgrieztos no apakšizvēlnes

augstāka līmeņa izvēlnē
■ izdzēstu pēdējo rakstzīmi

rakstzīmju rindā
Nospiediet taustiņu BACK un turiet to
nospiestu dažas sekundes, lai
izdzēstu visu ierakstu.

Izvēlņu lietošanas piemēri

CD 500 / DVD 800
Opcijas atlasīšana

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8916c62bcce7ce0ac0a801ea01126d33&version=4&language=lv&variant=LV
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Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
pārvietotu kursoru (= krāsainais fons)
uz vēlamās opcijas.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atlasītu iezīmēto opciju.
Apakšizvēlnes
Bultiņa labajā malā norāda, ka pēc
opcijas atlasīšanas atvērsies
apakšizvēlne ar papildu opcijām.
Iestatījumu aktivizēšana

Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
iezīmētu vajadzīgo iestatījumu.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
iestatījumu aktivizētu.

Vērtības iestatīšana

Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
izmainītu iestatīto vērtību.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu iestatīto vērtību.

Funkcijas ieslēgšana vai izslēgšana

Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
iezīmētu funkciju, kuru jūs vēlaties
ieslēgt vai izslēgt.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
pārslēgtos starp iestatījumiem On
(ieslēgt) un Off (izslēgt).
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Rakstzīmju rindas ievadīšana

Lai ievadītu rakstzīmju rindas,
piemēram, tālruņu numurus vai ielu
nosaukumus:
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
iezīmētu vajadzīgo rakstzīmi.
Pēdējo zīmi rakstzīmju rindā var
izdzēst, izmantojot taustiņu BACK.
Nospiežot taustiņu BACK un turot to
nospiestu, tiek izdzēsts viss ieraksts.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu izvēlēto rakstzīmi.

CD 400
Opcijas atlasīšana

Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
pārvietotu kursoru (= krāsainais fons)
uz vēlamās opcijas.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atlasītu iezīmēto opciju.
Apakšizvēlnes
Bultiņa labajā malā norāda, ka pēc
opcijas atlasīšanas atvērsies
apakšizvēlne ar papildu opcijām.

Iestatījumu aktivizēšana

Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
iezīmētu vajadzīgo iestatījumu.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
iestatījumu aktivizētu.
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Vērtības iestatīšana

Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
izmainītu iestatīto vērtību.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu iestatīto vērtību.

Funkcijas ieslēgšana vai izslēgšana

Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
iezīmētu funkciju, kuru jūs vēlaties
ieslēgt vai izslēgt. Nospiediet
vairākfunkciju pogu, lai pārslēgtos
starp iestatījumiem On (ieslēgt) un Off
(izslēgt).

Rakstzīmju rindas ievadīšana

Lai ievadītu rakstzīmju rindas,
piemēram, tālruņa numurus:
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
iezīmētu vajadzīgo rakstzīmi.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu izvēlēto rakstzīmi.
Pēdējo rakstzīmi rakstzīmju rindā var
izdzēst, nospiežot taustiņu BACK.
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CD 300
Izvēlņu elementi un simboli

Uz leju vērstā bultiņa 1 nozīmē: aktīvs
augstākais izvēlņu līmenis. Aktīvajā
izvēlnē pieejamas papildu opcijas.
Lai displejā tiktu parādītas pārējās
aktīvās izvēlnes opcijas, pagrieziet
vairākfunkciju pogu.
Liektā bultiņa 2 nozīmē: pieejama
apakšizvēlne ar papildu opcijām.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atlasītu displejā redzamo opciju un lai
atvērtu atbilstīgo apakšizvēlni.

Pa labi vērstā bultiņa 3 nozīme: aktīvs
pirmais apakšizvēlņu līmenis (divas
bultiņas = aktīvs otrais apakšizvēlņu
līmenis).
Uz leju vērstā bultiņa 4 nozīmē:
aktīvajā apakšizvēlnē pieejamas
papildu opcijas.
Iestatījumu aktivizēšana

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu atbilstīgo iestatījumu izvēlni.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
parādītu vajadzīgo iestatījumu.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
iestatījumu aktivizētu.

Vērtības iestatīšana

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu atbilstīgo iestatījumu izvēlni.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
izmainītu iestatīto vērtību.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu iestatīto vērtību.
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Funkcijas ieslēgšana vai izslēgšana

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu atbilstīgo iestatījumu izvēlni.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
iezīmētu iestatījumu On (ieslēgt) vai
Off (izslēgt).
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu iezīmēto iestatījumu.

Rakstzīmju rindas ievadīšana

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu attiecīgo iestatījumu izvēlni.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
izmainītu rakstzīmi, uz kuras atrodas
kursors.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu parādīto rakstzīmi.
Pēdējo rakstzīmi rakstzīmju rindā var
izdzēst, nospiežot taustiņu BACK.

Skaņas tembra iestatījumi
CD 500 / DVD 800
Tembra iestatījumu izvēlnē ir
iespējams iestatīt skaņas tembru
katram radio viļņu diapazonam un
katram audio atskaņotājam atsevišķi.

Nospiediet taustiņu TONE, lai atvērtu
tembra iestatījumu izvēlni.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=882e6c90ce05d435c0a801ea00e85104&version=4&language=lv&variant=LV
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Zemo, vidējo un augsto skaņas
frekvenču regulēšana

Atlasiet Bass (zemās skaņas
frekvences), Middle (vidējās skaņas
frekvences) vai Treble (augstās
skaņas frekvences).
Iestatiet atlasītajai opcijai vēlamo
vērtību.

Skaļuma balansa regulēšana starp
priekšējiem - aizmugurējiem
skaļruņiem

Atlasiet Fader (skaļuma balanss
starp priekšējiem un aizmugurējiem
skaļruņiem).
Iestatiet vēlamo vērtību.

Skaļuma balansa regulēšana starp
labās - kreisās puses skaļruņiem

Atlasiet Balance (skaļuma balanss
starp labās un kreisās puses
skaļruņiem).
Iestatiet vēlamo vērtību.

Atsevišķa iestatījuma atiestatīšana uz
"0" vai "Off (izslēgt) "
Atlasiet vajadzīgo opciju un dažas
sekundes pieturiet nospiestu
vairākfunkciju pogu.
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Visu iestatījumu atiestatīšana uz "0"
vai "Off (izslēgt)"
Lai atiestatītu, nospiediet un dažas
sekundes pieturiet nospiestu pogu
TONE.

Skaņas tembra pielāgošana mūzikas
stilam

Atlasiet EQ (ekvalaizers).
Displejā redzamās opcijas piedāvā
ieprogrammētus zemo, vidējo un
augsto skaņas frekvenču
iestatījumus, kas optimāli pielāgoti
attiecīgajam mūzikas stilam.
Atlasiet vajadzīgo opciju.

CD 300 / CD 400
Tembra iestatījumu izvēlnē ir
iespējams iestatīt skaņas tembru
katram radio viļņu diapazonam un
katram audio atskaņotājam atsevišķi.

Nospiediet taustiņu TONE, lai atvērtu
tembra iestatījumu izvēlni.

Zemo, vidējo un augsto skaņas
frekvenču regulēšana

Atlasiet Bass: (zemās skaņas
frekvences:), Midrange: (vidējās
skaņas frekvences:) vai Treble:
(augstās skaņas frekvences:).
Iestatiet atlasītajai opcijai vēlamo
vērtību.
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Skaļuma balansa regulēšana starp
priekšējiem - aizmugurējiem
skaļruņiem

Atlasiet Fader: (skaļuma balanss
starp priekšējiem un aizmugurējiem
skaļruņiem:).
Iestatiet vēlamo vērtību.

Skaļuma balansa regulēšana starp
labās - kreisās puses skaļruņiem

Atlasiet Balance: (skaļuma balanss
starp labās un kreisās puses
skaļruņiem:).
Iestatiet vēlamo vērtību.

Atsevišķa iestatījuma atiestatīšana
uz "0"
Atlasiet vajadzīgo opciju un dažas
sekundes pieturiet nospiestu
vairākfunkciju pogu.

Visu iestatījumu atiestatīšana uz "0"
vai "Off" (izslēgts)
Lai atiestatītu, nospiediet un dažas
sekundes pieturiet nospiestu pogu
TONE.

Skaņas tembra pielāgošana mūzikas
stilam

Atlasiet EQ: (ekvalaizers:).
Displejā redzamās opcijas piedāvā
ieprogrammētus zemo, vidējo un
augsto skaņas frekvenču
iestatījumus, kas optimāli pielāgoti
attiecīgajam mūzikas stilam.
Atlasiet vēlamo opciju.
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Skaļuma iestatījumi
CD 500 / DVD 800

Maximum startup volume
(maksimālais ieslēgšanas skaļums)

Nospiediet taustiņu CONFIG, lai
atvērtu sistēmas iestatījumu izvēlni.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad Maximum startup
volume (maksimālais ieslēgšanas
skaļums).
Iestatiet vēlamo vērtību.

Speed dependent volume (no ātruma
atkarīga skaļuma regulēšana)

Nospiediet taustiņu CONFIG, lai
atvērtu sistēmas iestatījumu izvēlni.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad Speed dependent
volume (no ātruma atkarīga skaļuma
regulēšana).
Displejā redzamajā izvēlnē ir
iespējams deaktivizēt no ātruma
atkarīgās skaļuma regulēšanas
funkciju vai iestatīt skaļuma
pielāgošanas līmeni.
Atlasiet vajadzīgo opciju.

Satiksmes paziņojumu (TA) skaļums
Satiksmes paziņojumu skaļumu var
palielināt vai samazināt attiecībā pret
normālo atskaņošanas skaļumu.

Nospiediet taustiņu CONFIG, lai
atvērtu sistēmas iestatījumu izvēlni.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi), RDS options (RDS
opcijas) un TA volume (satiksmes
paziņojumu skaļums).
Iestatiet vēlamo vērtību.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=722d252cce082374c0a801ea003ea8b1&version=3&language=lv&variant=LV
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CD 300 / CD 400

Maximum startup volume
(maksimālais ieslēgšanas skaļums)

Nospiediet taustiņu CONFIG, lai
atvērtu sistēmas iestatījumu izvēlni.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad Maximum startup
volume (maksimālais ieslēgšanas
skaļums).
CD 300: atlasiet Audio settings (audio
iestatījumi) un tad Start up Volume
(ieslēgšanas skaļums).
Iestatiet vēlamo vērtību.

Speed compensated volume (ātrumu
kompensējoša skaļuma regulēšana)

Nospiediet taustiņu CONFIG, lai
atvērtu sistēmas iestatījumu izvēlni.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad Speed
compensated volume (ātrumu
kompensējoša skaļuma regulēšana).
CD 300: atlasiet Audio settings (audio
iestatījumi) un tad Speed
compensated volume (ātrumu
kompensējoša skaļuma regulēšana).

Displejā redzamajā izvēlnē ir
iespējams deaktivizēt ātrumu
kompensējošās skaļuma
regulēšanas funkciju vai iestatīt
skaļuma pielāgošanas līmeni.
Atlasiet vēlamo opciju.

Satiksmes paziņojumu (TA) skaļums
Satiksmes paziņojumu skaļumu var
palielināt vai samazināt attiecībā pret
normālo atskaņošanas skaļumu.

Nospiediet taustiņu CONFIG, lai
atvērtu sistēmas iestatījumu izvēlni.



26 Ievads

Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi), RDS options (RDS
opcijas) un TA volume (satiksmes
paziņojumu skaļums).
CD 300: atlasiet Audio settings (audio
iestatījumi), RDS options (RDS
opcijas) un TA volume (satiksmes
paziņojumu skaļums).
Iestatiet vēlamo skaļuma
palielināšanas vai samazināšanas
vērtību.

Personalizācija
(tikai CD 400)
Dažādus informācijas un izklaides
sistēmas iestatījumus ir iespējams
saglabāt, piesaistot tos katrai
automašīnas atslēgai (vadītājam)
atsevišķi.

Iestatījumu atmiņa
Izņemot automašīnas atslēgu no
aizdedzes slēdža, tiek saglabāti un
izmantotajai atslēgai piesaistīti šādi
iestatījumi:

■ pēdējie skaļuma iestatījumi; viens
skaļuma līmenis visiem audio
avotiem, izņemot tālruni (radio, CD
atskaņotājam, AUX, USB) un cits
skaļuma līmenis tālrunim (ja
pieejams tālruņa portāls)

■ visas saglabātās radiostacijas
■ visi tembra iestatījumi; iestatījumi

tiek saglabāti katram no šiem audio
avotiem (ja tie ir pieejami) atsevišķi:
AM, FM, DAB, CD atskaņotājs,
AUX, USB

■ pēdējais aktīvais audio avots
■ pēdējā uztvertā radiostacija

(katram viļņu diapazonam
atsevišķi)

■ pēdējais aktīvais displeja režīms
■ Audio/MP3 CD pēdējā pozīcija,

ieskaitot celiņa numuru un mapi
■ iestatītais dziesmu jauktās

atskaņošanas statuss
(CD atskaņotājs)

■ iestatītais TP (satiksmes
programmas) statuss

■ kursora pozīcija katrai displeja
izvēlnei

Personalizācijas aktivizēšana/
deaktivizēšana
Nospiediet taustiņu CONFIG, lai
atvērtu sistēmas iestatījumu izvēlni.
Atlasiet Vehicle settings
(automašīnas iestatījumi) un tad
Comfort settings (komforta
iestatījumi).
Aktivizējiet Personalization by driver
(vadītāja veikta personalizācija)
iestatījumu On (ieslēgt) vai Off
(izslēgt).
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Radio

Lietošana ..................................... 27
Radiostaciju meklēšana ............... 27
Automātiski saglabāto
radiostaciju saraksti ..................... 28
Iecienīto radiostaciju saraksti ....... 29
Viļņu diapazonu izvēlnes ............. 31
Radio datu sistēma (RDS) ........... 37
Digitālā audio apraide .................. 41

Lietošana
Vadības taustiņi
Svarīgākie radio vadības taustiņi ir
šādi:
■ RADIO: ieslēgt radio
■ s u: radiostaciju meklēšana
■ AS: automātiski saglabāto

radiostaciju saraksti
■ FAV: iecienīto radiostaciju saraksti
■ 1...6: radiostaciju atmiņas taustiņi
■ TP : radio satiksmes ziņu

pakalpojums 3 37

Radio ieslēgšana
Nospiediet taustiņu RADIO, lai
atvērtu galveno radio izvēlni.
Tiek atskaņota pēdējā uztvertā
radiostacija.

Pārslēgšanās starp viļņu
diapazoniem
Nospiediet taustiņu RADIO vienu vai
vairākas reizes, lai pārslēgtos uz
vajadzīgo viļņu diapazonu.

Tiek atskaņota pēdējā radiostacija,
kas tika uztverta attiecīgajā viļņu
diapazonā.

Radiostaciju meklēšana
Automātiskā radiostaciju
meklēšana
Īsi nospiediet taustiņu s vai u,
lai atskaņotu nākamo radiostaciju
staciju atmiņā.

Manuālā radiostaciju
meklēšana

CD 500 / DVD 800
Nospiediet taustiņu s vai u un
turiet to nospiestu. Atlaidiet taustiņu,
kad redzēsiet displejā, ka vajadzīgā
frekvence ir gandrīz sasniegta.
Tiek uzmeklēta un automātiski
atskaņota tuvākā uztveramā
radiostacija.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f5c6b69fd2305e02c0a801ea01023ff9&version=3&language=lv&variant=LV
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CD 300 / CD 400
Nospiediet taustiņu s vai u uz
dažām sekundēm, lai sāktu nākamās
uztveramās radiostacijas meklēšanu
izvēlētajā viļņu diapazonā.
Kad vajadzīgā frekvence ir sasniegta,
radiostacija automātiski tiek
atskaņota.
Piezīme
Manuālā radiostaciju meklēšana: Ja
radiouztvērējs neatrod staciju, tas
automātiski pārslēdzas uz jutīgāku
meklēšanas līmeni. Ja radiostacija
arī tad netiek atrasta, radio
pārslēdzas atpakaļ uz pēdējo aktīvo
frekvenci.
Piezīme
FM viļņu diapazons: kad aktivizēta
RDS funkcija, tiek meklētas tikai
RDS radiostacijas 3 37, un, kad
aktivizēts satiksmes ziņu
pakalpojums (TP), tiek meklētas
tikai satiksmes ziņu radiostacijas
3 37.

Manuālā radiostaciju
meklēšana

FM viļņu diapazons
Tikai CD 500 / DVD 800: nospiediet
vairākfunkciju slēdzi, lai atvērtu FM
izvēlni, un atlasiet Manual tuning FM
(FM manuāla noskaņošana).
Pagrieziet vairākfunkciju pogu un
uznirstošajā frekvenču logā iestatiet
optimālo uztveršanas frekvenci.

AM viļņu diapazons
Pagrieziet vairākfunkciju pogu un
uznirstošajā frekvenču logā iestatiet
optimālo uztveršanas frekvenci.

DAB viļņu diapazons
(nav pieejama CD 300)
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu DAB izvēlni, un atlasiet DAB
manual tuning (DAB manuālā
noskaņošana).
Pagrieziet vairākfunkciju pogu un
uznirstošajā frekvenču logā iestatiet
vajadzīgo uztveršanas frekvenci.

Automātiski saglabāto
radiostaciju saraksti
Izmantojot automātiskās
saglabāšanas funkciju, ir iespējams
uzmeklēt un saglabāt vislabāk
uztveramās radiostacijas attiecīgajā
viļņu diapazonā.
CD 500 / DVD 800:

Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir izgaismota.
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CD 400:

Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.

Katram viļņu diapazonam ir divi
automātiski saglabāto radiostaciju
saraksti (AS 1, AS 2), un katrā no tiem
ir iespējams saglabāt 6 radiostacijas.

Automātiskā radiostaciju
saglabāšana
Nospiediet un turiet nospiestu
taustiņu AS, līdz displejā parādās
automātiskās saglabāšanas funkcijas
ziņojums. 12 radiostacijas ar

visspēcīgāko signālu attiecīgajā viļņu
diapazonā tiks saglabātas
2 automātiski saglabāto radiostaciju
sarakstos.
Lai pārtrauktu automātiskās
saglabāšanas procedūru, nospiediet
vairākfunkciju pogu.

Manuālā radiostaciju
saglabāšana
Radiostacijas var saglabāt staciju
sarakstos arī manuāli.
Noskaņojiet radiouztvērēju uz tās
stacijas frekvences, kuru jūs vēlaties
saglabāt.
Īsi nospiediet taustiņu AS, lai atvērtu
radiostaciju sarakstu vai lai
pārslēgtos uz citu radiostaciju
sarakstu.
Lai saglabātu radiostaciju kādā
saraksta pozīcijā: nospiediet un turiet
nospiestu atbilstīgo radiostaciju
taustiņu 1...6, līdz displejā parādās
apstiprinošs paziņojums.

Piezīme
Automātiskās saglabāšanas laikā
manuāli saglabātas radiostacijas
tiek pārrakstītas.

Radiostacijas atskaņošana
Īsi nospiediet taustiņu AS, lai atvērtu
radiostaciju sarakstu vai lai
pārslēgtos uz citu radiostaciju
sarakstu.
Īsi nospiediet kādu no radiostaciju
taustiņiem 1...6, lai atskaņotu
radiostaciju, kas saglabāta
atbilstīgajā saraksta pozīcijā.

Iecienīto radiostaciju
saraksti
Iecienīto radiostaciju sarakstos ir
iespējams manuāli saglabāt
radiostacijas no visiem viļņu
diapazoniem.
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CD 500 / DVD 800

Katrā iecienīto radiostaciju sarakstā
var saglabāt 6 radiostacijas. Ir
iespējams iestatīt pieejamo iecienīto
radiostaciju sarakstu skaitu (skatīt
zemāk).
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir izgaismota.

Radiostacijas saglabāšana
Noskaņojiet radiouztvērēju uz tās
stacijas frekvences, kuru jūs vēlaties
saglabāt.

Īsi nospiediet taustiņu FAV, lai atvērtu
iecienīto radiostaciju sarakstu vai lai
pārslēgtos uz citu iecienīto
radiostaciju sarakstu.
Lai saglabātu radiostaciju kādā
saraksta pozīcijā: nospiediet un turiet
nospiestu atbilstīgo radiostaciju
taustiņu 1...6, līdz displejā parādās
apstiprinošs paziņojums.

Radiostacijas atskaņošana
Īsi nospiediet taustiņu FAV, lai atvērtu
iecienīto radiostaciju sarakstu vai lai
pārslēgtos uz citu iecienīto
radiostaciju sarakstu. Īsi nospiediet
kādu no radiostaciju taustiņiem 1...6,
lai atskaņotu radiostaciju, kas
saglabāta atbilstīgajā saraksta
pozīcijā.

Pieejamo iecienīto radiostaciju
sarakstu skaita iestatīšana

Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad Radio favourites
(iecienītās radiostacijas).
Izvēlieties vēlamo iecienīto
radiostaciju sarakstu skaitu.
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CD 300 / CD 400

Katrā iecienīto radiostaciju sarakstā
var saglabāt 6 radiostacijas. Ir
iespējams iestatīt pieejamo iecienīto
radiostaciju sarakstu skaitu (skatīt
zemāk).
CD 300: pieejamo iecienīto
radiostaciju sarakstu skaitu nevar
mainīt.
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.

Radiostacijas saglabāšana
Noskaņojiet radiouztvērēju uz tās
stacijas frekvences, kuru jūs vēlaties
saglabāt.
Īsi nospiediet taustiņu FAV, lai atvērtu
iecienīto radiostaciju sarakstu vai lai
pārslēgtos uz citu iecienīto
radiostaciju sarakstu.
Lai saglabātu radiostaciju kādā
saraksta pozīcijā: nospiediet un turiet
nospiestu atbilstīgo radiostaciju
taustiņu 1...6, līdz displejā parādās
apstiprinošs paziņojums.

Radiostacijas atskaņošana
Īsi nospiediet taustiņu FAV, lai atvērtu
iecienīto radiostaciju sarakstu vai lai
pārslēgtos uz citu iecienīto
radiostaciju sarakstu.
Īsi nospiediet kādu no radiostaciju
taustiņiem 1...6, lai atskaņotu
radiostaciju, kas saglabāta
atbilstīgajā saraksta pozīcijā.

Pieejamo iecienīto radiostaciju
sarakstu skaita iestatīšana
(nav iespējams CD 300)

Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad Radio favourites
(iecienītās radiostacijas).
Izvēlieties vēlamo iecienīto
radiostaciju sarakstu skaitu.

Viļņu diapazonu izvēlnes
Alternatīvas radiostaciju izvēles
iespējas ir pieejamas, izmantojot
konkrētu viļņu diapazonu izvēlnes.
Kad aktīva galvenā radio izvēlne,
nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu atbilstīgo viļņu diapazona
izvēlni.
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Piezīme
Turpmāk attēlotie displeja ekrāni,
kas saistīti ar FM režīmu, ir doti kā
piemēri.

CD 500 / DVD 800

Favourites list (iecienīto radiostaciju
saraksts)
Atlasiet Favourites list (iecienīto
radiostaciju saraksts). Parādās visas
radiostacijas, kas saglabātas
iecienīto radiostaciju sarakstos.

Atlasiet vajadzīgo radiostaciju.
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.

manuāla radiostaciju meklēšana
Apraksts 3 Radiostaciju meklēšana.

Radiostaciju saraksti
AM/FM viļņu diapazons
Atlasiet AM station list (AM
radiostaciju saraksts) vai FM station
list (FM radiostaciju saraksts).
Tiek parādītas visas AM/FM
radiostacijas, kas atrodas pašreizējā
uztveršanas zonā.

DAB viļņu diapazons
Pagrieziet vairākfunkciju pogu.
Tiek parādītas visas DAB
radiostacijas 3 41, kas atrodas
pašreizējā uztveršanas zonā.
Piezīme
Ja pirms tam nav izveidots neviens
radiostaciju saraksts, informācijas
un izklaides sistēma veic
automātisko staciju meklēšanu.

Atlasiet vajadzīgo radiostaciju.
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.
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Radiostaciju sarakstu atjaunināšana
Ja radiostacijas, kas saglabātas
konkrētā viļņu diapazona radiostaciju
sarakstā, vairs nav uztveramas:
Atlasiet atbilstīgo komandu, lai
atjauninātu radiostaciju sarakstu.
Sākas radiostaciju meklēšana. Kad
meklēšana ir pabeigta, tiek atskaņota
iepriekš atlasītā radiostacija.
Lai atceltu radiostaciju meklēšanu,
nospiediet vairākfunkciju pogu.
Piezīme
Konkrēta viļņu diapazona
radiostaciju saraksta
atjaunināšanas laikā tiek atjaunināts
arī atbilstīgais kategoriju saraksts (ja
pieejams).

Svarīga informācija par radiostaciju
sarakstu atjaunināšanu
Informācijas un izklaides sistēmas
dubultais skaņotājs fonā pastāvīgi
atjaunina radiostaciju sarakstus.
Tādā veidā tiek nodrošināts, ka,
piemēram, garos braucienos pa
automaģistrālēm radiostaciju saraksti
vienmēr satur radiostacijas, kas
uztveramas tajā apkārtnē, kur jūs

attiecīgajā brīdī atrodaties. Tā kā
automātiskā atjaunināšana prasa
zināmu laiku, var gadīties, ka, pēkšņi
mainoties uztveršanas zonai, nav
pieejamas uzreiz visas radiostacijas,
kas tobrīd ir uztveramas. Šādos
gadījumos radiostaciju sarakstu
atjaunināšanu var paātrināt,
izmantojot atbilstīgo komandu
atjaunināt radiostaciju sarakstu.

Kategoriju saraksti
Daudzas RDS stacijas 3 37
pārraida PTY kodu, kas norāda
pārraidāmās programmas tipu
(piemēram, ziņas). Dažas stacijas arī
maina PTY kodu atkarībā no
attiecīgajā brīdī pārraidāmā satura.
Informācijas un izklaides sistēma
saglabā šīs radiostacijas, šķirojot tās
pēc programmas tipa, atbilstīgajā
kategoriju sarakstā.
Lai meklētu radiostacijas noteiktu
programmas tipu: atlasiet konkrēta
viļņu diapazona kategoriju saraksta
opciju.

Displejā parādās saraksts ar
programmu tipiem, kas tajā brīdī ir
pieejami.
Atlasiet vēlamo programmas tipu.
Parādās saraksts ar radiostacijām,
kas pārraida izvēlētajam tipam
atbilstošu programmu.
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Atlasiet vajadzīgo radiostaciju.
Kategoriju saraksts tiek atjaunināts
reizē ar atbilstīgā viļņu diapazona
radiostaciju sarakstu.
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.

DAB announcements (DAB ziņojumi)
Papildus muzikālajai programmai
daudzas DAB radiostacijas 3 41
pārraida dažādu kategoriju
ziņojumus.

Attiecīgajā brīdī uztveramais DAB
pakalpojums (programma) tiek
pārtraukts, kad tiek saņemti jebkādi
iepriekš aktivizētu kategoriju
ziņojumi.
Ziņojumu kategoriju aktivizēšana
DAB izvēlnē atlasiet DAB
announcements (DAB ziņojumi).

Aktivizējiet vēlamās ziņojumu
kategorijas.
Vienlaikus var būt atlasītas vairākas
ziņojumu kategorijas.
Piezīme
DAB ziņojumus var uztvert tikai tad,
kad aktivizēts DAB viļņu diapazons.

CD 300 / CD 400

Favourites list (iecienīto radiostaciju
saraksts)
Atlasiet Favourites list (iecienīto
radiostaciju saraksts). Parādās visas
radiostacijas, kas saglabātas
iecienīto radiostaciju sarakstos.
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Atlasiet vajadzīgo radiostaciju.
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.

Radiostaciju saraksti
AM/FM viļņu diapazons
Atlasiet AM stations list (AM
radiostaciju saraksts) vai FM stations
list (FM radiostaciju saraksts).
Tiek parādītas visas AM/FM
radiostacijas, kas atrodas pašreizējā
uztveršanas zonā.
DAB viļņu diapazons
Pagrieziet vairākfunkciju pogu.

Tiek parādītas visas DAB
radiostacijas 3 41, kas atrodas
pašreizējā uztveršanas zonā.
Piezīme
Ja pirms tam nav izveidots neviens
radiostaciju saraksts, informācijas
un izklaides sistēma veic
automātisko staciju meklēšanu.

Atlasiet vajadzīgo radiostaciju.
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.

Radiostaciju sarakstu atjaunināšana

Ja radiostacijas, kas saglabātas
konkrētā viļņu diapazona radiostaciju
sarakstā, vairs nav uztveramas:
Atlasiet atbilstīgo komandu, lai
atjauninātu radiostaciju sarakstu.
CD 400: Informācijas un izklaides
sistēmas dubultais skaņotājs fonā
pastāvīgi atjaunina FM radiostaciju
sarakstus. Manuāla atjaunināšana
nav vajadzīga.
Sākas radiostaciju meklēšana. Kad
meklēšana ir pabeigta, tiek atskaņota
pēdējā uztvertā radiostacija.
Lai pārtrauktu radiostaciju
meklēšanu, nospiediet vairākfunkciju
pogu.
Piezīme
Konkrēta viļņu diapazona
radiostaciju saraksta
atjaunināšanas laikā tiek atjaunināts
arī atbilstīgais kategoriju saraksts (ja
pieejams).

Kategoriju saraksti
Daudzas RDS stacijas 3 37
pārraida PTY kodu, kas norāda
pārraidāmās programmas tipu
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(piemēram, ziņas). Dažas stacijas arī
maina PTY kodu atkarībā no
attiecīgajā brīdī pārraidāmā satura.
Informācijas un izklaides sistēma
saglabā šīs radiostacijas, šķirojot tās
pēc programmas tipa, atbilstīgajā
kategoriju sarakstā.
Lai meklētu radiostacijas noteiktu
programmas tipu: atlasiet konkrēta
viļņu diapazona kategoriju saraksta
opciju.

Displejā parādās saraksts ar
programmu tipiem, kas tajā brīdī ir
pieejami.
Atlasiet vēlamo programmas tipu.

Parādās saraksts ar radiostacijām,
kas pārraida izvēlētajam tipam
atbilstošu programmu.

Atlasiet vajadzīgo radiostaciju.
CD 300: tiek uzmeklēta un atskaņota
nākamā uztveramā radiostacija, kas
atbilst izvēlētajam tipam.
Kategoriju saraksts tiek atjaunināts
reizē ar atbilstīgā viļņu diapazona
radiostaciju sarakstu.
Piezīme
Attiecīgajā brīdī uztveramā
radiostacija ir iezīmēta ar i.

DAB announcements (DAB ziņojumi)
Papildus muzikālajai programmai
daudzas DAB radiostacijas 3 41
pārraida dažādu kategoriju
ziņojumus.
Attiecīgajā brīdī uztveramais DAB
pakalpojums (programma) tiek
pārtraukts, kad tiek saņemti jebkādi
iepriekš aktivizētu kategoriju
ziņojumi.
Ziņojumu kategoriju aktivizēšana
DAB izvēlnē atlasiet DAB
announcements (DAB ziņojumi).

Aktivizējiet vēlamās ziņojumu
kategorijas.
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Vienlaikus var būt atlasītas vairākas
ziņojumu kategorijas.
Piezīme
DAB ziņojumus var uztvert tikai tad,
kad aktivizēts DAB viļņu diapazons.

Radio datu sistēma (RDS)
RDS ir FM radiostaciju pakalpojums,
kas ievērojami uzlabo vēlamo
radiostaciju meklēšanu un to
netraucētu uztveršanu.

RDS priekšrocības
■ Uztveramās radiostacijas

frekvences vietā displejā ir
redzams programmas nosaukums.

■ Radiostaciju meklēšanas laikā
informācijas un izklaides sistēma
meklē tikai RDS radiostacijas.

■ Pateicoties AF (alternatīvās
frekvences) funkcijai, informācijas
un izklaides sistēma vienmēr tiek
noskaņota uz vislabāk uztveramo
izvēlētās radiostacijas frekvenci.

■ Atkarībā no uztveramās
radiostacijas informācijas un
izklaides sistēma rāda radio tekstu,

kas var saturēt, piemēram,
informāciju par attiecīgo
programmu.

CD 500 / DVD 800

RDS konfigurācija
Lai atvērtu RDS konfigurācijas
izvēlni:
Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad RDS options (RDS
opcijas).

RDS ieslēgšana un izslēgšana
Aktivizējiet RDS iestatījumu On
(ieslēgt) vai Off (izslēgt).
Reģionalizācijas ieslēgšana un
izslēgšana
(Lai būtu pieejama reģionalizācijas
funkcija, jābūt aktivizētai RDS).
Reizēm dažas RDS radiostacijas
pārraida programmas ar atšķirīgu
reģionālo saturu dažādās frekvencēs.
Aktivizējiet Regional (reģionāli)
iestatījumu On (ieslēgt) vai Off
(izslēgt).
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Tiek uzmeklētas tikai alternatīvās
frekvences (AF) ar vienādu reģionālo
programmu.
Ja reģionalizācija ir izslēgta,
radiostaciju alternatīvās frekvences
tiek uzmeklētas, neņemot vērā
reģionālās programmas.
RDS slīdošais teksts
Dažas RDS radiostacijas izmanto
programmas nosaukuma attēlošanai
paredzētās rindas arī papildu
informācijas attēlošanai. Šā procesa
laikā programmas nosaukums ir
paslēpts.
Lai papildu informācija netiktu rādīta:
Aktivizējiet RDS-text scroll freeze
(RDS slīdošā teksta apturēšana)
iestatījumu On (ieslēgt).
Radio teksts
Ja ir aktivizēta RDS funkcija un RDS
radiostacijas uztveršana, informācija
par attiecīgajā brīdī uztveramo
programmu un atskaņojamo mūzikas
ierakstu tiek rādīta displejā zem
programmas nosaukuma.
Lai rādītu vai paslēptu šo informāciju:

Aktivizējiet Radio text (radio teksts)
iestatījumu On (ieslēgt) vai Off
(izslēgt) .
TA volume (satiksmes paziņojumu
skaļums)
Satiksmes paziņojumu (TA) skaļumu
ir iespējams regulēt 3 24.
Radio satiksmes ziņu pakalpojums
(TP = satiksmes programma)
Radio satiksmes ziņu radiostacijas ir
RDS radiostacijas, kas pārraida
satiksmes ziņas.
Radio satiksmes ziņu pakalpojuma
ieslēgšana un izslēgšana
Lai ieslēgtu vai izslēgtu informācijas
un izklaides sistēmas satiksmes
paziņojumu gaidīšanas funkciju:
Nospiediet taustiņu TP.
■ Kad radio satiksmes ziņu

pakalpojums ir aktivizēts, simbols
[ ] displejā ir redzams melnā krāsā
(pelēks, kad radio satiksmes ziņu
pakalpojums ir deaktivizēts).

■ Tiek uztvertas tikai radio satiksmes
ziņu radiostacijas.

■ Ja tobrīd uztveramā radiostacija
nav satiksmes ziņu stacija, tiek
automātiski uzsākta tuvākās
satiksmes ziņu radiostacijas
meklēšana.

■ Kad radio satiksmes ziņu
radiostacija ir uztverta, simbols
[TP] parādās displejā melnā krāsā.
Ja neviena radio satiksmes ziņu
stacija netiek atrasta, TP parādās
pelēkā krāsā.

■ Satiksmes ziņojumi tiek atskaņoti
ar iepriekš iestatīto TA (satiksmes
ziņojumu) skaļumu 3 24.

■ Ja ir aktivizēts radio satiksmes ziņu
pakalpojums, satiksmes
paziņojuma laikā CD/MP3
atskaņošana tiek pārtraukta.

Lai klausītos tikai satiksmes
paziņojumus
Ieslēdziet radio satiksmes ziņu
pakalpojumu un samaziniet
informācijas un izklaides sistēmas
skaļumu līdz nullei.
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Satiksmes paziņojumu bloķēšana
Lai bloķētu satiksmes paziņojumu,
piemēram, CD/MP3 atskaņošanas
laikā:
Nospiediet taustiņu TP vai
vairākfunkciju pogu.
Satiksmes paziņojums tiek pārtraukts
un no displeja izzūd attiecīgais
paziņojums, taču radio satiksmes
ziņu pakalpojums paliek ieslēgts.
EON (Enhanced Other Networks)
Pateicoties EON režīmam, jūs varat
klausīties satiksmes paziņojumus pat
tad, ja uztveramā radiostacija
nepārraida pati savus satiksmes
paziņojumus. Ja ir iestatīta šāda
radiostacija, tā ir redzama displejā
melnā krāsā, tāpat kā radio satiksmes
ziņu stacijas TP.

CD 300 / CD 400

RDS konfigurācija
Lai atvērtu RDS konfigurācijas
izvēlni:
Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad RDS options (RDS
opcijas).
CD 300: Atlasiet Audio settings
(audio iestatījumi) un tad RDS options
(RDS opcijas).

TA volume (satiksmes paziņojumu
skaļums)
Satiksmes paziņojumu (TA) skaļumu
ir iespējams regulēt 3 24.
RDS ieslēgšana un izslēgšana
Opcijai RDS atlasiet iestatījumu On
(ieslēgt) vai Off (izslēgt).
Traffic announcement (TA)
(Satiksmes paziņojumi (TA))
Lai ieslēgtu vai izslēgtu TA funkciju
pastāvīgi:
Opcijai Traffic announcement (TA)
(Satiksmes paziņojumi (TA)) atlasiet
iestatījumu On (ieslēgt) vai Off
(izslēgt).
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Reģionalizācijas ieslēgšana un
izslēgšana
(Lai būtu pieejama reģionalizācijas
funkcija, jābūt aktivizētai RDS).
Reizēm dažas RDS radiostacijas
pārraida programmas ar atšķirīgu
reģionālo saturu dažādās frekvencēs.
Opcijai Regional (REG) (reģionāli
(REG)) atlasiet iestatījumu On
(ieslēgt) vai Off (izslēgt).
Tiek uzmeklētas tikai alternatīvās
frekvences (AF) ar vienādu reģionālo
programmu.
Ja reģionalizācija ir izslēgta,
radiostaciju alternatīvās frekvences
tiek uzmeklētas, neņemot vērā
reģionālās programmas.
RDS slīdošais teksts
Dažas RDS radiostacijas paslēpj
programmas nosaukumu displejā, lai
parādītu papildu informāciju.
Lai papildu informācija netiktu rādīta:
Opcijai RDS-Text scroll freeze
(apturēt slīdošo tekstu) atlasiet
iestatījumu On (ieslēgt).

Radio text (radio teksts)
Ja ir aktivizēta RDS funkcija un RDS
radiostacijas uztveršana, informācija
par attiecīgajā brīdī uztveramo
programmu un atskaņojamo mūzikas
ierakstu tiek rādīta displejā zem
programmas nosaukuma.
Lai rādītu vai paslēptu šo informāciju:
Opcijai Radio text (radio teksts)
atlasiet iestatījumu On (ieslēgt) vai
Off (izslēgt).

Radio satiksmes ziņu pakalpojums
(TP = satiksmes programma)
Radio satiksmes ziņu radiostacijas ir
RDS radiostacijas, kas pārraida
satiksmes ziņas.
Radio satiksmes ziņu pakalpojuma
ieslēgšana un izslēgšana
Lai ieslēgtu vai izslēgtu informācijas
un izklaides sistēmas satiksmes
paziņojumu gaidīšanas funkciju:
Nospiediet taustiņu TP.

■ Ja radio satiksmes ziņu
pakalpojums ir aktivizēts, galvenajā
radio izvēlnē ir redzams
simbols [ ].

■ Tiek uztvertas tikai radio satiksmes
ziņu radiostacijas.

■ Ja tobrīd uztveramā radiostacija
nav satiksmes ziņu stacija, tiek
automātiski uzsākta tuvākās
satiksmes ziņu radiostacijas
meklēšana.

■ Kad radio satiksmes ziņu
radiostacija ir uztverta, galvenajā
radio izvēlnē parādās
simbols [TP].

■ Satiksmes ziņojumi tiek atskaņoti
ar iepriekš iestatīto TA (satiksmes
ziņojumu) skaļumu 3 24.

■ Ja ir aktivizēts radio satiksmes ziņu
pakalpojums, satiksmes
paziņojuma laikā CD/MP3
atskaņošana tiek pārtraukta.
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Lai klausītos tikai satiksmes
paziņojumus
Ieslēdziet radio satiksmes ziņu
pakalpojumu un samaziniet
informācijas un izklaides sistēmas
skaļumu līdz nullei.
Satiksmes paziņojumu bloķēšana
Lai bloķētu satiksmes paziņojumu,
piemēram, CD/MP3 atskaņošanas
laikā:
Nospiediet taustiņu TP vai
vairākfunkciju pogu.
Satiksmes paziņojums tiek pārtraukts
un no displeja izzūd attiecīgais
paziņojums, taču radio satiksmes
ziņu pakalpojums paliek ieslēgts.
EON (Enhanced Other Networks)
Pateicoties EON režīmam, jūs varat
klausīties satiksmes paziņojumus pat
tad, ja uztveramā radiostacija
nepārraida pati savus satiksmes
paziņojumus. Ja ir iestatīta šāda
radiostacija, tā ir redzama displejā
melnā krāsā, tāpat kā radio satiksmes
ziņu stacijas TP.

Digitālā audio apraide
(nav pieejama CD 300)
Digitālā audio apraide (DAB) ir
novatoriska un universāla apraides
sistēma.
DAB radiostacijas uztveršanas laikā
displejā stacijas frekvences vietā ir
redzams programmas nosaukums.
CD 500 / DVD 800:

CD 400:

Vispārēja informācija
■ Pateicoties DAB, ir iespējama

vairāku radio programmu
(pakalpojumu) pārraidīšana uz
vienas frekvences (ansambļi).

■ Papildus augstas kvalitātes
digitālajiem audio pakalpojumiem
DAB spēj arī pārraidīt ar
programmu saistītus datus un
daudz dažādu citu datu, tostarp ar
braucienu un satiksmi saistītu
informāciju.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=feb087e9d244bf95c0a801ea003f3190&version=3&language=lv&variant=LV
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■ Skaņas atveidošana tiek
nodrošināta, kamēr vien konkrētais
DAB uztvērējs spēj uztvert
raidstacijas pārraidīto signālu (pat
tad, ja signāls ir ļoti vājš).

■ Nav novērojama AM un FM
uztveršanai raksturīgā skaņas
aizplūšana (pakāpeniska skaņas
pavājināšanās). DAB signāls tiek
atveidots ar nemainīgu skaļumu.

■ Ja DAB signāls ir pārāk vājš, lai
uztvērējs to spētu uztvert,
uztveršana tiek pārtraukta
pavisam. No tā ir iespējams
izvairīties:
CD 500 / DVD 800: DAB izvēlnē
aktivizējot Auto ensemble linking
(automātiskais ansambļu
saistījums).
CD 400 : DAB izvēlnē aktivizējot
Auto ensemble linking
(automātiskais ansambļu
saistījums) un/vai Auto linking
DAB-FM (automātiskais DAB-FM
saistījums).

■ DAB uztveršanas laikā nav
novērojami uz tuvējām frekvencēm
esošu radiostaciju radīti traucējumi
(AM un FM uztveršanai raksturīga
parādība).

■ Ja DAB signāls atstarojas no
dabiskiem šķēršļiem vai celtnēm,
DAB uztveršanas kvalitāte
uzlabojas, pretēji AM vai FM
uztveršanai, kas šādos gadījumos
ievērojami pasliktinās.

■ Šobrīd DAB uztvērējs neatbalsta
DAB+ radiostaciju uztveršanu.

DAB konfigurēšana

CD 500 / DVD 800

Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad DAB settings (DAB
iestatījumi).
Konfigurēšanas izvēlnē ir pieejamas
šādas opcijas:
■ Auto ensemble linking

(automātiskais ansambļu
saistījums): kad aktivizēta šī
funkcija, ierīce pārslēdzas uz tādu
pašu pakalpojumu (programmu)
citā DAB ansamblī (frekvencē, ja
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tāda ir pieejama), ja DAB signāls ir
pārāk vājš, lai uztvērējs to spētu
uztvert.

■ Dynamic audio adaption
(dinamiskā skaņas adaptācija): kad
aktivizēta šī funkcija, tiek
samazināta DAB signāla
amplitūda. Tas nozīmē, ka skaļo
skaņu līmenis tiek samazināts, bet
kluso skaņu līmenis paliek
nemainīgs. Pateicoties šai
funkcijai, informācijas un izklaides
sistēmas skaļumu ir iespējams
palielināt līdz tādam līmenim, kad
klusās skaņas ir labi sadzirdāmas,
bet skaļās skaņas tajā pašā laikā
nav pārāk skaļas.

■ Frequency band (frekvenču josla):
atlasot šo opciju, lietotājs var
noteikt, kādus DAB viļņu
diapazonus informācijas un
izklaides sistēma uztvers.

CD 400

Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Radio settings (radio
iestatījumi) un tad DAB settings (DAB
iestatījumi).
Konfigurēšanas izvēlnē ir pieejamas
šādas opcijas:
■ Auto ensemble linking

(automātiskais ansambļu
saistījums): kad aktivizēta šī
funkcija, ierīce pārslēdzas uz tādu
pašu pakalpojumu (programmu)
citā DAB ansamblī (frekvencē, ja

tāda ir pieejama), ja DAB signāls ir
pārāk vājš, lai uztvērējs to spētu
uztvert.

■ Auto linking DAB-FM
(automātiskais DAB-FM
saistījums): kad aktivizēta šī
funkcija, ierīce pārslēdzas uz FM
radiostaciju, kas atbilst aktīvajam
DAB pakalpojumam (ja tāda ir
pieejama), ja DAB signāls ir pārāk
vājš, lai uztvērējs to spētu atveidot.

■ Dynamic audio adaption
(dinamiskā skaņas adaptācija): kad
aktivizēta šī funkcija, tiek
samazināta DAB signāla
amplitūda. Tas nozīmē, ka skaļo
skaņu līmenis tiek samazināts, bet
kluso skaņu līmenis paliek
nemainīgs. Pateicoties šai
funkcijai, informācijas un izklaides
sistēmas skaļumu ir iespējams
palielināt līdz tādam līmenim, kad
klusās skaņas ir labi sadzirdāmas,
bet skaļās skaņas tajā pašā laikā
nav pārāk skaļas.
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■ Frequency band (frekvenču josla):
atlasot šo opciju, ir iespējams
iestatīt, kādus DAB viļņu
diapazonus informācijas un
izklaides sistēma uztvers.
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Vispārēja informācija
CD 500 / DVD 800
Informācijas un izklaides sistēmas
CD/DVD atskaņotājs spēj atskaņot
audio CD un MP3/WMA CD diskus,
kā arī MP3/WMA DVD diskus (tikai
DVD 800).

Svarīga informācija par audio CD
diskiem un MP3/WMA CD/DVD
diskiem

Uzmanību

Nekādā gadījumā neievietojiet
audio atskaņotājā DVD vai CD
diskus, kuru diametrs ir 8 cm, vai
konturētus kompaktdiskus.
Uz kompaktdiskiem nedrīkst būt
nekādas uzlīmes. Šādi diski var
iestrēgt diskdzinī, nodarot tam
nopietnus bojājumus. Ja tā notiks,
diskdzini, iespējams, nāksies
nomainīt, kas var izmaksāt dārgi.

■ Atskaņojot audio kompaktdiskus,
kurus ražojot izmantota
pretkopēšanas aizsardzība, kas

neatbilst audio CD standartam, var
gadīties traucējumi vai arī ierīce šos
diskus var neatskaņot vispār.

■ Mājas apstākļos ierakstīti CD-R un
CD-RW diski biežāk cieš no
nepareizas apiešanās nekā
rūpnieciski ierakstīti kompaktdiski.
Vienmēr jānodrošina pareiza
apiešanās ar diskiem, jo īpaši
mājas apstākļos ierakstītu CD-R un
CD-RW disku gadījumos; skatīt
zemāk.

■ Izmantojot mājas apstākļos
ierakstītus CD-R un CD-RW diskus,
ir iespējami atskaņošanas
traucējumi vai arī ierīce šos diskus
var neatskaņot vispār.

■ Jaukta satura kompaktdiskiem
(kuros ierakstīti gan audio faili, gan
datu faili, piemēram, MP3) tiks
atpazīti un atskaņoti tikai audio
celiņi.

■ Neatstājiet uz CD/DVD diskiem
pirkstu nospiedumus.

■ Pēc CD/DVD disku izņemšanas no
audio atskaņotāja, noglabājiet tos
atpakaļ vāciņos, lai pasargātu tos
no bojājumiem un netīrumiem.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=07175f3b0afbc9e9c0a801ea0026b3a3&version=3&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c806e73a0b04f4a6c0a801ea00b7b7e6&version=1&language=lv&variant=LV
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■ Netīrumi un šķidrumi, kas nonākuši
uz CD/DVD diskiem, var sasmērēt
audio atskaņotāja lēcu un izraisīt
darbības traucējumus.

■ Sargājiet CD/DVD diskus no
karstuma un tiešiem saules
stariem.

■ Attiecībā uz datiem, kas saglabāti
MP3/WMA CD/DVD diskā, ir
piemērojami šādi ierobežojumi:
Mapju struktūras dziļums:
11 līmeņi.
Maksimālais MP3/WMA failu
skaits, ko drīkst saglabāt: 1000.
Nav iespējams atskaņot tiešsaistes
mūzikas veikalos iegādātus WMA
failus, kas aizsargāti ar ciparu
satura tiesību pārvaldības (DRM)
tehnoloģiju.
WMA failus var droši atskaņot tikai
tad, ja tie tika izveidoti, izmantojot
8. versijas vai jaunāku Windows
Media Player.
Derīgie atskaņošanas sarakstu
paplašinājumi: .m3u, .pls
Atskaņošanas saraksta ierakstiem
jābūt relatīvo ceļu formā.

■ Šajā nodaļā ir aprakstīta tikai MP3
failu atskaņošana, jo MP3 un WMA
failu atskaņošana ir identiska. Ja
atskaņotājā ir ielādēts CD/DVD
disks ar WMA failiem, displejā
redzamās izvēlnes attiecas uz MP3
failiem.

CD 300 / CD 400
Informācijas un izklaides sistēmas
CD atskaņotājs spēj atskaņot audio
kompaktdiskus un MP3/WMA
kompaktdiskus.

Svarīga informācija par audio
kompaktdiskiem un MP3/WMA
kompaktdiskiem

Uzmanību

Nekādā gadījumā neievietojiet
audio atskaņotājā DVD vai CD
diskus, kuru diametrs ir 8 cm, vai
konturētus kompaktdiskus.
Uz kompaktdiskiem nedrīkst būt
nekādas uzlīmes. Šādi diski var
iestrēgt diskdzinī, nodarot tam
nopietnus bojājumus. Ja tā notiks,
diskdzini, iespējams, nāksies
nomainīt, kas var izmaksāt dārgi.

■ Var lietot šādus CD formātus:
CD-ROM Mode 1 un Mode 2.
CD-ROM XA Mode 2, Form 1 un
Form 2.

■ Var lietot šādus failu formātus:
ISO9660 Level 1, Level 2, (Romeo,
Joliet).
MP3 un WMA faili, kas ierakstīti
jebkādā formātā, kas nav minēts
iepriekš, var netikt atskaņoti

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c806e73a0b04f4a6c0a801ea00b7b7e6&version=1&language=lv&variant=LV
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pareizi, un to failu un mapju
nosaukumi var netikt attēloti
pareizi.

■ Atskaņojot audio kompaktdiskus,
kurus ražojot izmantota
pretkopēšanas aizsardzība, kas
neatbilst audio CD standartam, var
gadīties traucējumi vai arī ierīce šos
diskus var neatskaņot vispār.

■ Mājas apstākļos ierakstīti CD-R un
CD-RW diski biežāk cieš no
nepareizas apiešanās nekā
rūpnieciski ierakstīti kompaktdiski.
Vienmēr jānodrošina pareiza
apiešanās ar diskiem, jo īpaši
mājas apstākļos ierakstītu CD-R un
CD-RW disku gadījumos. Skatīt
turpmāk minēto informāciju.

■ Izmantojot mājas apstākļos
ierakstītus CD-R un CD-RW diskus,
ir iespējami atskaņošanas
traucējumi vai arī ierīce šos diskus
var neatskaņot vispār. Šādos
gadījumos vaina nav meklējama
aparatūrā.

■ Jaukta satura kompaktdiskiem
(kuros saglabāti gan audio celiņi,
gan saspiesti faili, piemēram, MP3)
audio celiņus un saspiestos failus ir
iespējams atskaņot atsevišķi.

■ Neatstājiet uz kompaktdiskiem
pirkstu nospiedumus.

■ Pēc kompaktdisku izņemšanas no
kompaktdisku atskaņotāja,
noglabājiet tos atpakaļ vāciņos, lai
pasargātu tos no bojājumiem un
netīrumiem.

■ Netīrumi un šķidrumi, kas nonākuši
uz kompaktdiskiem, var sasmērēt
CD atskaņotāja lēcu un izraisīt
darbības traucējumus.

■ Sargājiet kompaktdiskus no
karstuma un tiešiem saules
stariem.

■ Attiecībā uz datiem, kas saglabāti
MP3/WMA kompaktdiskā, ir
piemērojami šādi ierobežojumi:
Celiņu skaits: maks. 999.
Mapju skaits: maks. 255.
Mapju struktūras dziļums: maks.
64 līmeņi (ieteicams: maks.
8 līmeņi).

Atskaņošanas sarakstu skaits:
maks. 15.
Dziesmu skaits vienā
atskaņošanas sarakstā: maks. 255.
Derīgie atskaņošanas sarakstu
paplašinājumi: .m3u, .pls, .asx,
.wpl.

■ Šajā nodaļā ir aprakstīta tikai MP3
failu atskaņošana, jo MP3 un WMA
failu atskaņošana ir identiska. Ja
atskaņotājā ir ielādēts
kompaktdisks ar WMA failiem,
displejā redzamās izvēlnes attiecas
uz MP3 failiem.
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Lietošana
CD 500 / DVD 800

CD/DVD atskaņošanas sākšana
Iebīdiet CD/DVD disku ar apdrukāto
pusi uz augšu CD/DVD ielādes
spraugā, līdz tas tiks ievilkts iekšā.
Kompaktdiska atskaņošana sākas
automātiski, un displejā parādās
izvēlne Audio CD vai Audio MP3.
Ja atskaņotājā jau atrodas
kompaktdisks, bet izvēlne Audio CD
vai Audio MP3 nav aktīva:
Nospiediet taustiņu CD/AUX.

Atveras izvēlne Audio CD vai Audio
MP3, un sākas CD/DVD diska
atskaņošana.
Atkarībā no datiem, kas saglabāti
audio CD vai MP3 CD/DVD diskā,
displejā būs redzama dažāda
informācija par attiecīgo CD/DVD
disku vai attiecīgajā brīdī
atskaņojamo mūzikas ierakstu.
Ja izvēlne Audio CD vai Audio MP3
pēc taustiņa CD/AUX nospiešanas
neparādās, CD/DVD disku ielādes
spraugā vēl atrodas navigācijas DVD.
Nospiediet taustiņu d, lai izņemtu
DVD disku.

Celiņa izvēle
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
parādītos saraksts ar visiem CD/DVD
diska celiņiem. Sarakstā ir atlasīts
celiņš, kas tobrīd tiek atskaņots.
Atlasiet vajadzīgo celiņu.

Pārslēgšanās uz nākamo vai
iepriekšējo celiņu
Īsi nospiediet taustiņu s vai u
vienu vai vairākas reizes.

Celiņu meklēšana uz priekšu vai
atpakaļ
Īsi nospiediet taustiņu s vai u
un tad nospiediet taustiņu s vai
u vēlreiz un turiet to nospiestu, līdz
parādās vajadzīgais celiņš.

Ātrā pārtīšana uz priekšu vai atpakaļ
Nospiediet un turiet nospiestu
taustiņu s vai u, lai ātri pārtītu
uz priekšu vai atpakaļ celiņu, kas
tobrīd tiek atskaņots.

Celiņu izvēle, izmantojot audio CD vai
MP3 izvēlni
Audio CD atskaņošanas laikā

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5bf159ea0afc2d56c0a801ea01e65e90&version=3&language=lv&variant=LV
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Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu CD izvēlni.
Lai atskaņotu visus celiņus gadījuma
secībā: aktivizējiet Shuffle songs
(RDM) (dziesmu atskaņošana
gadījuma secībā (RDM)) iestatījumu
On (ieslēgt).
Lai izvēlētos kādu audio CD celiņu:
atlasiet Track list (celiņu saraksts) un
tad atlasiet vēlamo celiņu.
MP3 atskaņošanas laikā

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu MP3 izvēlni.

Lai atskaņotu visus celiņus gadījuma
secībā: aktivizējiet Shuffle songs
(RDM) (dziesmu atskaņošana
gadījuma secībā (RDM)) iestatījumu
On (ieslēgt).
Lai izvēlētos celiņu no mapes vai
atskaņošanas saraksta (ja ir
pieejami): atlasiet Folders (mapes)
vai Playlists (atskaņošanas saraksti).
Atlasiet mapi vai atskaņošanas
sarakstu un tad atlasiet vēlamo
celiņu.
Atlasiet Search (meklēt), lai atvērtu
izvēlni ar papildu opcijām celiņu
meklēšanai un atlasīšanai.

Atkarībā no saglabāto celiņu skaita
meklēšanas process var aizņemt
vairākas minūtes.
Atlasiet meklēšanas opciju un pēc
tam - vēlamo celiņu.

CD/DVD diska izņemšana
Nospiediet taustiņu d.
CD/DVD disks tiek izstumts no CD/
DVD ielādes spraugas.
Ja CD/DVD disks pēc izstumšanas
netiek izņemts, tas pēc dažām
sekundēm automātiski tiek ievilkts
atpakaļ.

CD 300 / CD 400
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CD atskaņošanas sākšana
Nospiediet taustiņu CD/AUX, lai
atvērtu CD vai MP3 izvēlni.
Ja CD atskaņotājā ir ievietots
kompaktdisks, sākas kompaktdiska
atskaņošana.
Atkarībā no datiem, kas saglabāti
audio kompaktdiskā vai MP3
kompaktdiskā, displejā būs redzama
dažāda informācija par attiecīgo
kompaktdisku vai attiecīgajā brīdī
atskaņojamo mūzikas ierakstu.

CD ievietošana
Iebīdiet kompaktdisku ar apdrukāto
pusi uz augšu CD ielādes spraugā,
līdz tas tiek ievilkts iekšā.

Standarta lapas skata nomainīšana
(tikai CD 300)
Audio CD vai MP3 atskaņošanas
laikā: nospiediet vairākfunkciju pogu
un tad atlasiet Default CD page view
(CD standarta lapas skats) vai
Default MP3 page view (MP3
standarta lapas skats).
Atlasiet vēlamo opciju.

Pārslēgšanās starp mapju līmeņiem
(tikai CD 300; MP3 atskaņošana)
Pospiediet taustiņu g vai e, lai
pārslēgtos uz augstāku vai zemāku
mapju līmeni.

Pārslēgšanās uz nākamo vai
iepriekšējo celiņu
Īsi nospiediet taustiņu s vai u.

Ātrā pārtīšana uz priekšu vai atpakaļ
Nospiediet un turiet nospiestu
taustiņu s vai u, lai ātri pārtītu
uz priekšu vai atpakaļ celiņu, kas
tobrīd tiek atskaņots.

Celiņu izvēle, izmantojot audio CD vai
MP3 izvēlni
Audio CD atskaņošanas laikā

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu CD izvēlni.
Lai atskaņotu visus celiņus gadījuma
secībā: aktivizējiet Shuffle songs
(atskaņot dziesmas gadījuma
secībā) iestatījumu On (ieslēgt).
Lai izvēlētos kādu audio CD celiņu:
atlasiet Tracks list (celiņu saraksts)
un tad atlasiet vēlamo celiņu.
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MP3 atskaņošanas laikā

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu MP3 izvēlni.
Lai atskaņotu visus celiņus gadījuma
secībā: aktivizējiet Shuffle songs
(atskaņot dziesmas gadījuma
secībā) iestatījumu On (ieslēgt).
Lai izvēlētos celiņu no mapes vai
atskaņošanas saraksta (ja ir
pieejami): atlasiet Playlists/Folders
(atskaņošanas saraksti / mapes).
Atlasiet mapi vai atskaņošanas
sarakstu un tad atlasiet vēlamo
celiņu.

Piezīme
Ja kompaktdisks satur gan audio,
gan MP3 datus, audio datus var
atlasīt izvēlnē Playlists/Folders
(atskaņošanas saraksti / mapes).

Lai atvērtu izvēlni ar papildu opcijām
celiņu meklēšanai un atlasīšanai,
atlasiet Search (meklēt). Pieejamās
opcijas ir atkarīgas no MP3 CD
saglabātajiem datiem.
Meklēšanas process MP3
kompaktdiskā var ilgt vairākas
minūtes. Šajā laikā tiek atskaņota
pēdējā uztvertā radiostacija.

Kompaktdiska izņemšana
Nospiediet taustiņu d.
Kompaktdisks tiek izstumts no CD
ielādes spraugas.
Ja kompaktdisks pēc izstumšanas
netiek izņemts, tas pēc dažām
sekundēm automātiski tiek ievilkts
atpakaļ.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=aa3b2a130bb3c3dfc0a801ea012f1392&version=1&language=lv&variant=LV
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AUX ieeja

Vispārēja informācija ................... 52
Lietošana ..................................... 52

Vispārēja informācija

Viduskonsolē zem vāciņa atrodas
AUX pieslēgvieta, kas paredzēta
ārējo skaņas avotu pievienošanai.
Piezīme
Kontaktligzdai vienmēr jābūt tīrai un
sausai.

Iespējams, piemēram, AUX ieejai
pievienot pārnēsājamu CD
atskaņotāju ar 3,5 mm ligzdas
spraudni.

Lietošana
CD 500 / DVD 800

Nospiediet taustiņu CD/AUX vienu
vai vairākas reizes, lai aktivizētu AUX
režīmu.
Skaņas avotu, kas pieslēgts AUX
ieejai, var vadīt, tikai izmantojot paša
skaņas avota vadības elementus.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=defaa34b0bd0133fc0a801ea001e420f&version=2&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=147b8aa40bd79dd9c0a801ea01f34e61&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a5140f340bd0e4c7c0a801ea01572c59&version=3&language=lv&variant=LV
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CD 300 / CD 400

Nospiediet taustiņu CD/AUX vienu
vai vairākas reizes, lai aktivizētu AUX
režīmu.
Skaņas avotu, kas pieslēgts AUX
ieejai, var vadīt, tikai izmantojot paša
skaņas avota vadības elementus.
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USB ports

Vispārēja informācija ................... 54
Saglabātu audio failu
atskaņošana ................................ 56

Vispārēja informācija
CD 500 / DVD 800

Viduskonsolē zem vāciņa atrodas
USB pieslēgvieta, kas paredzēta
ārējo skaņas avotu pievienošanai.
Piezīme
Kontaktligzdai vienmēr jābūt tīrai un
sausai.

USB portam ir iespējams pieslēgt
MP3 atskaņotāju, USB disku vai iPod.
Šīs ierīces vada, izmantojot
informācijas un izklaides sistēmas
vadības elementus un izvēlnes.

Svarīga informācija
MP3 atskaņotājs un USB atmiņas
moduļi
■ Pievienojamajiem MP3

atskaņotājiem un USB atmiņas
moduļiem jāatbilst USB Mass
Storage Class (USB MSC)
specifikācijai.

■ Tiek atbalstīti tikai MP3 atskaņotāji
un USB atmiņas moduļi ar klastera
izmēru, kas vienāds vai mazāks par
64 kilobaitiem, FAT16/FAT32 failu
sistēmā.

■ Cietie diski (HDD) netiek atbalstīti.
■ USB centrmezgli netiek atbalstīti.
■ Attiecībā uz datiem, kas saglabāti

MP3 atskaņotājā vai USB ierīcē, ir
piemērojami šādi ierobežojumi:
Mapju struktūras dziļums:
11 līmeņi.
Maksimālais MP3/WMA failu
skaits, ko drīkst saglabāt: 1000.
Nav iespējams atskaņot tiešsaistes
mūzikas veikalos iegādātus WMA
failus, kas aizsargāti ar ciparu
satura tiesību pārvaldības (DRM)
tehnoloģiju.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=e3e5258f0bf5417fc0a801ea0008d50c&version=3&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=147b8aa40bd79dd9c0a801ea01f34e61&version=1&language=lv&variant=LV
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WMA failus var droši atskaņot tikai
tad, ja tie tika izveidoti, izmantojot
8. versijas vai jaunāku Windows
Media Player.
Derīgie atskaņošanas sarakstu
paplašinājumi: .m3u, .pls
Atskaņošanas saraksta ierakstiem
jābūt relatīvo ceļu formā.
Mapēm/failiem, kas satur audio
datus, nedrīkst būt iestatīts
sistēmas atribūts.

Piezīme
Nepievienojiet USB ierīces, kas
garākas par 70 mm. Garāka ierīce
var tikt sabojāta, nolokot
elkoņbalstu.

Atbalstītie iPod modeļi
■ iPod nano (1./2./3./4. paaudze)
■ iPod ar video (5./5.5. paaudze)
■ iPod classic (6. paaudze)
■ iPod touch (1. un 2. paaudze)
■ iPhone (3. paaudze)

Turpmāk minētajās situācijās ir
iespējami vadības un darbības
traucējumi:
■ Pievienojot iPod, kurā ir instalēta

jaunākas versijas programmatūra,
nekā atbalsta informācijas un
izklaides sistēma.

■ Pievienojot iPod, kurā ir instalēta
citu piegādātāju programmatūra
(piemēram, Rockbox).

CD 400

Viduskonsolē zem vāciņa atrodas
USB pieslēgvieta, kas paredzēta
ārējo skaņas avotu pievienošanai.

USB portam pievienotās ierīces vada,
izmantojot informācijas un izklaides
sistēmas vadības elementus un
izvēlnes.
Piezīme
Kontaktligzdai vienmēr jābūt tīrai un
sausai.

Svarīga informācija
USB portam ir iespējams pieslēgt
šādas ierīces:
■ iPod
■ Zune
■ PlaysForSure ierīci (PFD)
■ USB atmiņas moduli
Piezīme
Informācijas un izklaides sistēma
neatbalsta pilnīgi visus iPod, Zune,
PFD vai USB ierīču modeļus.
Piezīme
Nepievienojiet USB ierīces, kas
garākas par 70 mm. Garāka ierīce
var tikt sabojāta, nolokot
elkoņbalstu.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2944a4390c195eacc0a801ea01b24aef&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=147b8aa40bd79dd9c0a801ea01f34e61&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=50bce6dd0c189a72c0a801ea0065d17f&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2944a4390c195eacc0a801ea01b24aef&version=1&language=lv&variant=LV
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Saglabātu audio failu
atskaņošana
CD 500 / DVD 800

MP3 atskaņotājs / USB atmiņas
moduļi

Nospiediet taustiņu CD/AUX vienu
vai vairākas reizes, lai aktivizētu
audio USB režīmu.
Sākas USB ierīcē saglabāto audio
datu atskaņošana.
USB pieslēgvietai pievienotos datu
avotus lieto, tāpat kā audio MP3/
WMA CD/DVD diskus 3 48.

iPod

Nospiediet taustiņu CD/AUX vienu
vai vairākas reizes, lai aktivizētu
audio iPod režīmu.
Sākas iPod saglabāto audio datu
atskaņošana.
USB pieslēgvietai pievienoto iPod
lietošana galvenajos aspektos ir tāda
pati kā audio MP3/WMA CD/DVD
disku lietošana 3 48.
Turpmāk aprakstīti tikai tie lietošanas
aspekti, kas atšķiras vai kas raksturīgi
tikai iPod.

iPod funkcijas

Atkarībā no saglabātajiem datiem ir
pieejamas dažādas celiņu izvēles un
atskaņošanas opcijas.
Lai pieejamās opcijas parādītos
displejā, nospiediet vairākfunkciju
pogu un tad atlasiet Search (meklēt).
Meklēšanas process ierīcē var ilgt
vairākas sekundes.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a2412dd80c1356e9c0a801ea003e75ca&version=3&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=a2412dd80c1356e9c0a801ea003e75ca&version=3&language=lv&variant=LV
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CD 300 / CD 400

Nospiediet taustiņu CD/AUX vienu
vai vairākas reizes, lai aktivizētu USB
režīmu.
Sākas USB ierīcē saglabāto audio
datu atskaņošana.
USB pieslēgvietai pievienotos datu
avotus lieto, tāpat kā audio MP3 CD
diskus 3 48.
Turpmāk aprakstīti tikai tie lietošanas
aspekti, kas atšķiras vai kas raksturīgi
tikai iPod.

Lietošanas un ekrāna rādījumu
apraksts attiecas tikai uz USB
atmiņas moduļiem. Citu ierīču,
piemēram, iPod vai Zune, lietošana
galvenajos aspektos ir ļoti līdzīga.

Celiņu izvēle, izmantojot USB izvēlni

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu USB izvēlni.
Lai atskaņotu visus celiņus pēc
kārtas: atlasiet Play all (atskaņot
visus).
Lai parādītu izvēlni ar vairākām
papildu opcijām celiņu meklēšanai un
atlasīšanai, atlasiet Search (meklēt).

Meklēšanas process USB ierīcē var
ilgt vairākas minūtes. Šajā laikā tiek
atskaņota pēdējā uztvertā
radiostacija.
Lai atskaņotu visus celiņus gadījuma
secībā: aktivizējiet Shuffle songs
(RDM) (dziesmu atskaņošana
gadījuma secībā (RDM)) iestatījumu
On (ieslēgt).
Lai atkārtotu atskaņojamo celiņu:
aktivizējiet Repeat (atkārtot)
iestatījumu On (ieslēgt).
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Navigācija

Vispārēja informācija ................... 58
Lietošana ..................................... 60
Galamērķa ievade ........................ 64
Adrešu grāmatas lietošana .......... 75
Maršruta vadība ........................... 76
Dinamiskā vadība ........................ 84
Simbolu pārskats ......................... 85

Vispārēja informācija
Navigācijas sistēma uzticami
aizvedīs jūs līdz galamērķim, lai jums
nevajadzētu lasīt kartes pat tad, ja
jums nav nekādu zināšanu par vietu,
kurā atrodaties.
Ja izmantojat dinamisko maršruta
vadību, tad, izskaitļojot maršrutu, tiek
ņemta vērā pašreizējā satiksmes
situācija. Šim nolūkam informācijas
un izklaides sistēma saņem
satiksmes paziņojumus pašreizējā
uztveršanas vietā, izmantojot RDS-
TMC.
Taču navigācijas sistēma nevar ņemt
vērā satiksmes negadījumus, nesen
mainītus satiksmes noteikumus un
riskus vai problēmas, kas var rasties
negaidīti (piemēram, ceļu
remontdarbus).

Uzmanību

Navigācijas sistēmas
izmantošana neatbrīvo vadītāju no
pienākuma atbildīgi izturēties pret
ceļu satiksmi un būt modram.
Vienmēr jāievēro atbilstīgie
satiksmes noteikumi. Ja kāds
navigācijas sistēmas dotais
norādījums ir pretrunā ar
satiksmes noteikumiem, vienmēr
jāievēro satiksmes noteikumi.

Navigācijas sistēmas darbība
Navigācijas sistēma nosaka
automašīnas atrašanās vietu un
kustību, izmantojot sensorus.
Nobrauktais attālums tiek noteikts,
izmantojot automašīnas spidometra
signālu un pagrieziena kustības
līkumos, izmantojot žirokompasa
sensoru. Atrašanās vieta tiek
noteikta, izmantojot GPS (Globālās
pozicionēšanas sistēmas) satelītus.
Salīdzinot sensora signālus ar
navigācijas CD/DVD digitālajām
kartēm, atrašanās vietu iespējams
noteikt ar aptuveni 10 m precizitāti.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=704bb8ae34147fc3c0a801ea01f5babe&version=2&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6a5fc3263417ae56c0a801ea018459b2&version=1&language=lv&variant=LV
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Sistēma darbojas arī tad, ja GPS
uztveres signāls ir vājš, taču tādā
gadījumā samazinās atrašanās
vietas noteikšanas precizitāte.
Pēc tam, kad ir ievadīta galamērķa
adrese vai objekts (tuvākā degvielas
uzpildes stacija, viesnīca u.c.), tiek
izskaitļots maršruts no pašreizējās
atrašanās vietas līdz atlasītajam
galamērķim.
Maršruta vadību nodrošina runas
izvade un bultiņa, kā arī krāsains
kartes skats.

TMC satiksmes informācijas
sistēma un dinamiskā maršruta
vadība
TMC satiksmes informācijas sistēma
saņem visu pašreizējo satiksmes
informāciju no TMC radiostacijām. Ja
dinamiskā maršruta vadība ir
aktivizēta, šī informācija tiek iekļauta
kopējā maršruta izskaitļošanā. Šī
procesa laikā maršruts tiek izplānots
tā, lai izvairītos no problēmām, kas
saistīta ar iepriekš izvēlētajiem
kritērijiem.

Ja aktīvās maršruta vadības laikā
rodas problēma, tad, atkarībā no
iepriekš veiktajiem iestatījumiem,
parādās paziņojums par to, vai
maršrutu vajadzētu mainīt.
TMC satiksmes informācija parādās
maršruta vadības displejā kā simboli
vai detalizēts teksts izvēlnē TMC
messages (TMC ziņojumi).
Lai sistēma varētu izmantot TMC
satiksmes informāciju, tai ir jāuztver
TMC radiostacijas attiecīgajā
reģionā.
Dinamiskā maršruta vadība darbojas
tikai tad, ja TMC satiksmes
informācijas sistēma uztver
satiksmes informāciju.
Dinamiskās maršruta vadības
funkciju var deaktivizēt 3 76.

Karšu materiāls
Viss karšu materiāls ir pārāk
apjomīgs, lai to varētu ielādēt
sistēmas atmiņā.
Lai veiktu starptautisko navigāciju,
ievietojiet navigācijas CD/DVD vai
ielādējiet reģionu saistītos datus
sistēmas atmiņā. Eiropas galveno

ceļu tīkls tiek ielādēts automātiski.
Iespējams, var būt nepieciešams
izdzēst no sistēmas atmiņas citus
karšu materiālus.
Kad vajadzīgais karšu materiāls ir
ielādēts, CD/DVD var izņemt, lai
diskdzini varētu izmantot mūzikas
atskaņošanai.
Kartes datu pievienošana/
noņemšana 3 60.

Svarīga informācija karšu CD/
DVD diskos

Uzmanību

Nekādā gadījumā neievietojiet
audio atskaņotājā DVD vai CD
diskus, kuru diametrs ir 8 cm, vai
konturētus kompaktdiskus.
Uz kompaktdiskiem nedrīkst būt
nekādas uzlīmes. Šādi diski var
iestrēgt diskdzinī, nodarot tam
nopietnus bojājumus. Ja tā notiks,
diskdzini, iespējams, nāksies
nomainīt, kas var izmaksāt dārgi.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c806e73a0b04f4a6c0a801ea00b7b7e6&version=1&language=lv&variant=LV
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■ Izmantojiet tikai automašīnas
ražotāja apstiprinātos karšu CD/
DVD diskus. Informācijas un
izklaides sistēma nespēj nolasīt citu
ražotāju karšu CD/DVD diskus.

■ Ieteicams vienmēr lietot
visjaunākos karšu CD/DVD diskus,
ko automašīnas ražotājs
apstiprinājis lietošanai informācijas
un izklaides sistēmā.

■ Neatstājiet uz karšu CD/DVD
diskiem pirkstu nospiedumus.

■ Pēc karšu CD/DVD disku
izņemšanas no informācijas un
izklaides sistēmas, noglabājiet tos
atpakaļ vāciņos, lai pasargātu tos
no bojājumiem un netīrumiem.

■ Netīrumi un šķidrumi, kas nonākuši
uz karšu CD/DVD diskiem, var
sasmērēt CD/DVD atskaņotāja
lēcu un izraisīt darbības
traucējumus.

■ Sargājiet karšu CD/DVD diskus no
karstuma un tiešiem saules
stariem.

Lietošana
Vadības elementi
Svarīgākie navigācijas funkcijas
vadības elementi ir šādi:
Taustiņš NAV: aktivizēt navigāciju,
parādīt pašreizējo atrašanās vietu (ja
nav aktivizēta maršruta vadība),
parādīt aprēķināto maršrutu (ja ir
aktivizēta maršruta vadība),
pārslēgties starp pilna kartes skata
displeju, bultiņas displeju (ja ir
aktivizēta maršruta vadība) un dalītā
ekrāna displeju. Skatiet nodaļu
"Informācija par displeju".
Taustiņš DEST: atvērt izvēlni ar
galamērķa ievades opcijām.
Astoņvirzienu slēdzis:  displeja loga
pārvietošana kartes skatā; lai
izvēlētos mērķi, spiediet slēdzi
attiecīgajā virzienā, lai novietotu
kursora krustu virs mērķa atrašanās
vietas kartē.
Taustiņš RPT: atkārtot pēdējo
maršruta vadības paziņojumu.

Navigācijas sistēmas
aktivizēšana
Nospiediet taustiņu NAV.
Displejā parādās jūsu pašreizējās
atrašanās vietas karte.

Karšu CD/DVD disku ielāde
Lai ielādētu papildu kartogrāfisko
materiālu kādai valstij, iebīdiet karšu
CD/DVD disku ar apdrukāto pusi uz
augšu CD/DVD disku ielādes
spraugā, līdz tas tiek ievilkts iekšā.

Karšu CD/DVD diska
izņemšana
Nospiediet taustiņu d. CD/DVD disks
tiek izstumts no CD/DVD ielādes
spraugas.
Ja CD/DVD disks pēc izstumšanas
netiek izņemts, tas pēc dažām
sekundēm automātiski tiek ievilkts
atpakaļ.

Navigācijas skaļuma
regulēšana
Apraksts 3 "Navigācijas sistēmas
iestatīšana".
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Informācija, kas redzama
displejā

Maršruta vadība nav aktivizēta

Ja maršruta vadība nav aktivizēta, ir
redzama šāda informācija:
■ Augšējā rindā: pašreizējās

atrašanās vietas ielas nosaukums.
■ Pašreizējās atrašanās vietas

adrese un ģeogrāfiskās
koordinātas.

■ Pašreizējās atrašanās vietas
kartes skats.

■ Ar sarkanu trīsstūri apzīmēta
pašreizējā atrašanās vieta.

■ Kompasa simbols, kas apzīmē
ziemeļu virzienu.

■ Ja pašreizējā atrašanās vietā nav
pieejams GPS signāls 3 58: zem
kompasa simbola ir redzams
pārsvītrots "GPS" simbols.

■ Pašreiz izvēlētās kartes mērogs (lai
mainītu mērogu, pagrieziet
vairākfunkciju pogu).

Maršruta vadība ir aktivizēta
Kad maršruta vadība aktivizēta,
displejā tiek rādīta šāda informācija
atkarībā no tobrīd iestatītajām
Navigation options (navigācijas
opcijas) opcijām 3 76.

Informācija augšējā rindā

■ Laiks
■ Attālums līdz galamērķim vai

nākamajam maršruta punktam (ja
pieejams)

■ Ierašanās laiks un brauciena
ilgums

■ Āra gaisa temperatūra
Informācija, kas redzama bultiņu
ekrānā
■ Virziens, kurā jābrauc.
■ Attālums līdz nākamajam

krustojumam.
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■ Ielas, kas nogriežas no ielas, pa
kuru jums jābrauc.

■ Zem bultiņas simbola: tās ielas
nosaukums, pa kuru jums tobrīd
jābrauc.

■ Virs bultiņas simbola: tās ielas
nosaukums, pa kuru jāturpina
braukt pēc nākošā krustojuma.

■ Sasniedzot automaģistrāļu
krustojumu, parādās informācija
par joslu vadību:

Ja izvēlnē Display route guidance
(rādīt maršruta vadību) 3 76 ir
aktivizēta opcija Highway lane
guidance (šosejas joslu vadība),
parādās šāds attēls:

Informācija, kas redzama kartes
ekrānā
Displeja labajā pusē parādās šāda
informācija:
■ Kompasa simbols, kas apzīmē

ziemeļu virzienu.
■ Ja pašreizējā atrašanās vietā nav

pieejams GPS signāls 3 58: zem
kompasa simbola ir redzams
pārsvītrots "GPS" simbols.

■ Pašreiz izvēlētās kartes mērogs (lai
mainītu mērogu, pagrieziet
vairākfunkciju pogu).

Kartē parādās šāda informācija:
■ Maršruts ir iezīmēts ar zilu līniju.
■ Pašreizējā atrašanās vieta ir

apzīmēta ar sarkanu trīsstūri.
■ Galamērķis ir apzīmēts ar rūtainu

karodziņu.
■ Dažādi simboli 3 85, kas apzīmē

satiksmes informāciju un vispārēju
informāciju vai objektus.

Navigācijas sistēmas
iestatīšana
Lai atvērtu iestatīšanas izvēlni ar
navigācijas iestatījumiem: Nospiediet
taustiņu CONFIG un tad atlasiet
Navigation settings (navigācijas
iestatījumi).
Ir pieejamas šādas opcijas:
■ Navigation volume (navigācijas

skaļums)
■ TMC settings (TMC iestatījumi)
■ Delete lists (dzēst sarakstus)
■ Map data add / remove (pievienot/

dzēst kartogrāfiskos datus)
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■ Erase map data memory (dzēst
kartogrāfisko datu atmiņu)

■ Delete Home address (dzēst māju
adresi)

Navigation volume (navigācijas
skaļums)
Navigācijas paziņojumu
(Announcement (paziņojums))
skaļums attiecībā pret audio avota,
jeb fona (Background (fons)) skaļumu
navigācijas paziņojuma
atskaņošanas laikā.

Iestatiet vēlamās Announcement
(paziņojums) un Background (fons)
skaļuma vērtības.

Lai testētu pašreizējos iestatījumus:
atlasiet Volume test (skaļuma tests).

TMC settings (TMC iestatījumi)
Infotypes (informācijas tipi)
Atlasiet Infotypes (informācijas tipi),
lai atvērtu apakšizvēlni ar dažādām
opcijām, lai noteiktu, vai aktivizētajā
maršruta vadības kartē rādīt
satiksmes paziņojumu informācijas
tipus un kādus informācijas tipus
rādīt.
Kad atlasīta opcija User defined
(lietotāja norādīti), ir iespējams
norādīt, kādi informācijas tipi tiks rādīti
kartē.
Sort criteria (šķirošanas kritēriji)
Izvēlieties vai satiksmes paziņojumus
rādīt, šķirojot tos pēc attāluma vai pēc
ielas nosaukuma.
Warning messages when route
guidance is inactive (brīdinājuma
ziņojumi, kad maršruta vadība ir
neaktīva)
Izlemiet, vai informācijas un izklaides
sistēmai jāsniedz brīdinājuma
paziņojumi pat tad, ja nav aktivizēta
maršruta vadība.

Delete lists (dzēst sarakstus)

Izvēlieties, vai izdzēst visus ierakstus
no Address book (adrešu katalogs),
Last destinations (pēdējie galamērķi)
un Tours (ceļojumi).

Map data add / remove (pievienot/
dzēst kartogrāfiskos datus)
(nav pieejams, ir aktivizēta maršruta
vadība)
Konkrētām valstīm atbilstošus
kartogrāfiskos datus var ielādēt no
karšu CD/DVD diska informācijas un
izklaides sistēmas iekšējā atmiņā, kā
arī tos izdzēst.
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Ievadiet karšu CD/DVD disku
Brīvās atmiņas apjoms sistēmas
iekšējā atmiņā ir redzams ekrāna
augšējā rindā.
Atlasiet kartes, kuras jūs vēlaties
ielādēt iekšējā atmiņā.
Noņemiet atlasi no kartēm, kuras jūs
vēlaties izdzēst no iekšējās atmiņas.
Atlasiet Confirm (apstiprināt), lai
ielādētu/izdzēstu atlasītās kartes.
Ielādēšanas/dzēšanas process var
aizņemt zināmu laiku, kas atkarīgs no
ielādējamo un/vai izdzēšamo datu
apjoma.

Norādītais ielādēšanas/dzēšanas
procesa ilgums tiek aprēķināts
aptuveni, neņemot vērā citu aktivizēto
funkciju, piemēram, MP3 failu
atskaņošanas, ietekmi.
Ja ielādēšanas/dzēšanas process ir
ticis pārtraukts, izslēdzot informācijas
un izklaides sistēmu, tas pēc
informācijas un izklaides sistēmas
atkārtotas ieslēgšanas ir jāaktivizē
manuāli.
Ja ielādēšanas/dzēšanas process
tiek atcelts manuāli, jau ielādētais
kartogrāfiskais materiāls no atmiņas
tiek izdzēsts. Tas var aizņemt zināmu
laiku.

Erase map data memory (dzēst
kartogrāfisko datu atmiņu)
Šo komandu var izmantot, lai ātri un
pilnībā izdzēstu sistēmas iekšējo
atmiņu gadījumos, kad navigācija,
izmantojot iekšējo atmiņu, nav
iespējama vai ja parādās kļūdas
ziņojums, kas saistīts ar kartogrāfiskā
materiāla ielādi/dzēšanu.

Delete Home address (dzēst māju
adresi)
Šī komanda dzēš pašreiz iestatīto
mājas adresi 3 64.

Galamērķa ievade
Nospiediet taustiņu DEST, lai atvērtu
izvēlni ar dažādām galamērķa
ievades opcijām:

■ Home: (mājas:) atlasīt pašreiz
iestatīto mājas adresi (iepriekš
noteikta adrešu grāmatā 3 75).

■ Enter address (ievadīt adresi):
ievadīt galamērķa adresi un valsti,
pilsētu, ielu un mājas numuru.
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■ Address book (adrešu katalogs):
atlasīt adrešu grāmatā jau
saglabātu adresi.

■ Last destinations (pēdējie
galamērķi): atlasīt no nesen atlasīto
galamērķu saraksta.

■ Points of Interest (objekti): atlasīt
no objektu saraksta (restorāni,
viesnīcas, degvielas uzpildes
stacijas u.c.) netālu no pašreizējās
atrašanās vietas, galamērķa, citām
atrašanās vietām vai atlasīt kartē,
kā arī meklēt pēc nosaukuma vai
tālruņa numura.

■ Select from map (izvēlēties no
kartes): atlasīt kartes skatā,
izmantojot astoņvirzienu slēdzi
3 5.

■ Longitude / Latitude (garuma
grāds / platuma grāds): atlasīt
galamērķi, izmantojot ģeogrāfiskās
koordinātas.

■ Travel guide (tūrisma ceļvedis)
(tikai DVD 800): objektu
parādīšanas funkcija, kas balstīta
uz brauciena vadības kritērijiem

(piemēram, naktsmītni, apskates
objektiem, atpūtas iespējām u.c.)
atlasītajā vietā.

■ Tours (ceļojumi) (tikai DVD 800):
atlasīt iepriekš noteiktu maršrutu ar
maršruta punktiem.

Tieša adreses ievadīšana
Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Enter address (ievadīt
adresi).

Lai mainītu/atlasītu valsti: atzīmējiet
valsts ievades lauku un nospiediet
vairākfunkciju pogu, lai atvērtu izvēlni
Countries (valstis).

Atlasiet vēlamo valsti.

Adreses ievadīšana, izmantojot
pareizrakstības funkciju
Atzīmējiet City: (pilsēta:) ievades
lauku un nospiediet vairākfunkciju
pogu, lai aktivizētu pareizrakstības
funkciju.
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Izmantojot vairākfunkciju pogu, secīgi
atzīmējiet un akceptējiet vajadzīgās
pilsētas burtus. Šī procesa laikā
sistēma automātiski bloķē burtus, kas
nevar atrasties pilsētas nosaukumā
kā nākamie.
Apakšējā rindā var atlasīt šādus
simbolus:
⇧: parādīt apakšējā rindā sarakstus ar
speciālām rakstzīmēm.
◀▶: atzīmēt iepriekšējo/nākamo
burtu.
k: izdzēst pēdējo rakstzīmi.
Aa: lielie, mazie burti.

j: saraksta funkcija - kad ir ievadīti
divi burti vai dažos gadījumos - viens
burts, tiek parādīti visi pieejamie
nosaukumi ar šiem burtiem. Jo vairāk
burtu tiek ievadīts, jo īsāks kļūst
saraksts.
OK: beigt ievadīšanu vai akceptēt
meklēšanas terminu.
Turot nospiestu taustiņu BACK, visi
ievadītie burti un rakstzīmes tiek reizē
izdzēsti.
Atkārtojiet šo procesu pārējos
ievadīšanas laukos.

Kad ir pabeigt adreses ievadīšana,
atlasiet Ok.

Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.

Adreses atlasīšana no adrešu
grāmatas
Apraksts 3 75

Iepriekšējā galamērķa
atlasīšana

Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Last destinations (pēdējie
galamērķi).
Parādās ievadīto/nesen atlasīto
galamērķu saraksts.
Atlasiet vēlamo galamērķi.
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Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.

Objekta atlasīšana

Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Points of Interest (objekti).
Parādās dažādas objektu atlasīšanas
opcijas (piemēram, restorāni,
degvielas uzpildes stacijas, slimnīcas
u.c.).

Vicinity current position (atrašanās
vietas tuvumā)
Objektu atlasīšana netālu no
automašīnas pašreizējās atrašanās
vietas.

Piemēram, ja meklējat degvielas
uzpildes staciju:
Atlasiet Automotive & Petrol Stations
(saistīts ar auto & degvielas uzpildes
stacijas) un tad Automotive & Petrol
Stations (saistīts ar auto & degvielas
uzpildes stacijas).
Parāds izvēlne, kas ļauj uzlabot
degvielas uzpildes stacijas
meklēšanu.

Kad ir atlasīts Start search (sākt
meklēšanu), tiek sākta visu
konkrētajā teritorijā esošo degvielas
uzpildes staciju meklēšana. Meklējot
tiek ņemtas vērā visas degvielas

uzpildes stacijas, kas atbilst pašreiz
iestatītā Brand or chain name (zīmols
vai ķēdes nosaukums) un Fuel type
(degvielas veids) filtra kritērijiem;
skatiet tālāk nodaļu "Filtru iestatīšana
meklēšanas uzlabošanai"
Kad meklēšana ir pabeigta, parādās
visu atrasto degvielas uzpildes staciju
saraksts.

Zem saraksta ir redzama informācija
par attālumu, virzienu un
pieejamajiem degvielas veidiem
(neskaitot benzīnu un dīzeļdegvielu).
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Degvielas veidiem izmantotie
saīsinājumi:
■ CNG: saspiesta dabas gāze
■ LPG: sašķidrinātā naftas gāze
Atlasiet vēlamo degvielas uzpildes
staciju.
Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.
Filtru iestatīšana meklēšanas
uzlabošanai
Kad ir atlasīts Brand or chain name
(zīmols vai ķēdes nosaukums),
parādās saraksts ar šajā teritorijā
esošajiem degvielas uzpildes staciju
zīmoliem/ķēdēm.

Degvielas uzpildes staciju skaitu var
samazināt, atzīmējot vismaz vienu
degvielas uzpildes stacijas zīmolu/
ķēdi.
Kad ir atzīmēti vēlamie zīmoli, atlasiet
Start search with selected filters (sākt
meklēšanu ar atlasītajiem filtriem) vai
Continue with next filter (turpināt ar
nākamo filtru) (degvielas veidus), lai
uzlabotu meklēšanu.
Kad ir atlasīts Fuel type (degvielas
veids), parādās saraksts ar šajā
teritorijā esošajās degvielas uzpildes
stacijās pieejamajiem degvielas
veidiem (neskaitot benzīnu un
dīzeļdegvielu).
Degvielas uzpildes staciju skaitu var
samazināt, atzīmējot vismaz vienu
degvielas veidu.
Kad ir atzīmēti vēlamie degvielas
veidi, atlasiet Start search with
selected filters (sākt meklēšanu ar
atlasītajiem filtriem) vai Continue with
next filter (turpināt ar nākamo filtru)
(degvielas uzpildes staciju zīmolus/
ķēdes), lai uzlabotu meklēšanu.

Parādās saraksts ar visām degvielas
uzpildes stacijām, kas atbilst iepriekš
atlasīto filtru kritērijiem.

Along freeway (lielceļa tuvumā)
Pie automaģistrāles esošo objektu
(piemēram, degvielas uzpildes staciju
vai autoservisu) atlasīšana maršruta
garumā. Pieejams tikai, ja pašreiz
braucat pa automaģistrāli.
Objekta atlasīšana: skatiet piemēru
iepriekš "Tuvumā pašreizējai
atrašanās vietai".

Around destination (galamērķa
tuvumā)
Objektu atlasīšana netālu no ievadītā
galamērķa.
Objekta atlasīšana: skatiet piemēru
iepriekš "Tuvumā pašreizējai
atrašanās vietai".

Netālu no citām pilsētām
Objektu atlasīšana netālu no jebkuras
pilsētas.
Atlasiet vēlamo valsti.
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Ievadiet vēlamo pilsētu, izmantojot
burtu funkciju 3 64.
Kad ievadītie burti kļūst pietiekoši
specifiski, parādās iespējamo pilsētu
saraksts. Reizēm var būt
nepieciešams atlasīt j, lai parādītu
sarakstu.
Atlasiet vēlamo pilsētu. Parādās
izvēlne, kurā pēc kategorijām ir
sakārtoti objekti, kas atrodas netālu
no izvēlētās pilsētas.
Objekta atlasīšana: skatiet piemēru
iepriekš "Tuvumā pašreizējai
atrašanās vietai".

Search by name (meklēt pēc
nosaukuma)
Objektu atlasīšana, ievadot
nosaukumu.
Atlasiet vēlamo valsti.

Ievadiet vēlamā objekta nosaukumu,
izmantojot burtu funkciju 3 64.
Kad ievadītie burti kļūst pietiekoši
specifiski, parādās iespējamo objektu
saraksts. Reizēm var būt
nepieciešams atlasīt j, lai parādītu
sarakstu.
Atlasiet vēlamo objektu.
Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.

Search by phone number (meklēt pēc
tālruņa numura)
Objektu atlasīšana, ievadot tālruņa
numuru.
Atlasiet vēlamo valsti.

Ievadiet vēlamo tālruņa numuru,
izmantojot burtu funkciju 3 64.
Kad ievadītie burti kļūst pietiekoši
specifiski, parādās iespējamo objektu
saraksts. Reizēm var būt
nepieciešams atlasīt j, lai parādītu
sarakstu.
Atlasiet vēlamo objektu.
Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.
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Galamērķa atlasīšana kartē
Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Select from map (izvēlēties
no kartes).

Piezīme
Kartes mērogu var mainīt, pagriežot
vairākfunkciju pogu.

Izmantojot vairākfunkciju pogas
astoņvirzienu slēdzi, novietojiet
kursora krustu uz galamērķa kartē.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu izvēli.
Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.

Galamērķa atlasīšana,
izmantojot ģeogrāfiskās
koordinātas
Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Longitude / Latitude (garuma
grāds / platuma grāds).

Atlasiet Latitude (platuma grāds).
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
atlasītu N (ziemeļu) vai S (dienvidu)
(ekvatora ziemeļi vai dienvidi).
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu izvēli.
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
ievadītu vēlamos platuma grādus.

Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu ievadīto informāciju.
Ievadiet vēlamās garuma minūšu un
sekunžu vērtības.
Atlasiet Longitude (garuma grāds).
Pagrieziet vairākfunkciju pogu, lai
izvēlētos W (rietumu) vai E
(austrumu) (Griničas meridiāna
rietumi vai austrumi).
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
apstiprinātu ievadīto informāciju.
Ievadiet un apstipriniet vēlamās
garuma grādu, minūšu un sekunžu
vērtības.
Atlasiet Apply (lietot).
Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.

Brauciena vadība
(tikai DVD 800)
Piezīme
Ja navigācijai tiek izmantoti dati no
iekšējās atmiņas, tūrisma ceļvedis ir
pieejams tikai saglabātajiem
reģioniem.
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Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Travel guide (tūrisma
ceļvedis).

Parādās dažādas objektu opcijas,
kas ir balstītas uz brauciena vadības
kritērijiem (piemēram, naktsmītni,
apskates objektiem, atpūtas
iespējām u.c.)
Objekta atlasīšana, balstoties uz
brauciena vadības kritērijiem: skatiet
atbilstošos aprakstus nodaļā
"Objekta atlasīšana".

Tours (ceļojumi)
(tikai DVD 800)

Ceļojuma funkcija ļauj ievadīt virkni
mērķu (maršruta punktu), kas,
braucot pa maršrutu, tiks šķērsoti
viens pēc otra. Šī funkcija ir piemērota
regulāriem, atkārtotiem braucieniem,
lai nebūtu atkārtoti jāievada atsevišķi
ceļa mērķi. Ceļojumus saglabā,
izmantojot nosaukumu. Ir iespējams
saglabāt līdz desmit ceļojumiem ar
9 maršruta punktiem katrā. Jau esošu
ceļojumu var rediģēt, izmainot
maršruta punktu secību, kā arī
pievienojot vai dzēšot maršruta
punktus.

Ceļojuma pievienošana

Atlasiet New tour (jauns ceļojums) un
ievadiet ceļojuma nosaukumu,
izmantojot burtu funkciju 3 64.

Apstipriniet ievadīto nosaukumu,
izmantojot komandu OK. Nosaukums
parādās izvēlnē Tours (ceļojumi).
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Maršruta punktu pievienošana
ceļojumam

Atlasiet jauno ceļojumu un tad atlasiet
Add new waypoint (pievienot jaunu
maršruta punktu).
Apakšizvēlnē Add waypoint
(pievienot maršruta punktu) ir
redzamas šādas maršruta punktu
atlasīšanas/ievadīšanas opcijas:
■ Enter waypoint (ievadīt maršruta

punktu) (adreses ievade)
■ Address book (adrešu katalogs)
■ Last destinations (pēdējie

galamērķi)

■ Select from map (izvēlēties no
kartes)

■ Points of Interest (objekti)
Atlasiet maršruta punkta ievades
opciju un tad atlasiet/ievadiet
vajadzīgo maršruta punktu 3 64.
Parādās izvēlne, kurā redzami
atlasītā/ievadītā maršruta punkta
adreses dati.

Kad ir atlasīts Add (pievienot),
parādās saraksts ar visiem iepriekš
pievienotajiem maršruta punktiem.

Pēc noklusējuma jaunie maršruta
punkti tiek pievienoti saraksta beigās.
Ja jūs vēlaties pievienot maršruta
punktu citā pozīcijā, izvēlieties
pozīciju, pagriežot vairākfunkciju
pogu.
Lai pievienotu vēl citus maršruta
punktus, atkārtojiet aprakstīto
procedūru.
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Ceļojuma uzsākšana

Izvēlnē Tours (ceļojumi) atlasiet
ceļojumu. Parādās izvēlne
Navigation (navigācija).

Lai sāktu maršruta vadību, atlasiet
Start tour (sākt ceļojumu). Izskaitļojot
maršrutu, tiek ņemti vērā visi iepriekš
noteiktie maršruta punkti.
Ja vēlaties brauciena laikā izlaist
iepriekš noteiktos maršruta punktus
un sākt tiešu maršruta vadību uz
noteiktu galamērķi, atlasiet Start tour
from (sākt ceļojumu no). Parādās
saraksts ar visiem iepriekš
noteiktajiem maršruta punktiem.

Atlasiet nākamo vēlamo galamērķi.
Tiek izskaitļots maršruts, kas ved tieši
uz izvēlēto maršruta punktu.

Ceļojuma rediģēšana
Izvēlnē Tours (ceļojumi) atlasiet
ceļojumu un tad atlasiet Edit tour
(rediģēt ceļojumu), lai atvērtu
apakšizvēlni ar šādām opcijām:
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Move waypoints (pārvietot maršruta
punktus)
Parādās saraksts ar visiem izvēlētā
ceļojuma maršruta punktiem.
Move waypoints (pārvietot maršruta
punktus)
Parādās saraksts ar visiem izvēlētā
ceļojuma maršruta punktiem.
Iezīmējiet maršruta punktu, kuru jūs
vēlaties pārvietot.
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
izgrieztu iezīmēto maršruta punktu no
ceļojuma maršruta.

Lai pārvietotu izgriezto maršruta
punktu uz saraksta beigām,
nospiediet vairākfunkciju pogu
vēlreiz.
Lai novietotu izgriezto maršruta
punktu kāda cita maršruta punkta
priekšā, iezīmējiet šo maršruta
punktu un tad nospiediet
vairākfunkciju pogu.
Delete waypoints (dzēst maršruta
punktus)
Parādās saraksts ar visiem izvēlētā
ceļojuma maršruta punktiem.
Iezīmējiet vajadzīgo maršruta punktu
un tad nospiediet vairākfunkciju pogu.
Apstipriniet redzamo paziņojumu.
Delete tour (dzēst ceļojumu)
Izdzēš visu pašreiz atlasīto ceļojumu.
Lai izdzēstu, apstipriniet redzamo
paziņojumu.
Edit name (rediģēt vārdu/
nosaukumu)
Pašreiz atlasītā ceļojuma nosaukumu
var rediģēt, izmantojot burtu funkciju
3 64.

Fuel level low (zems degvielas
līmenis) brīdinājums
Kad degvielas līmenis automašīnas
tvertnē ir zems, parādās brīdinājuma
paziņojums.

Lai sāktu meklēt degvielas uzpildes
stacijas netālu no automašīnas
pašreizējās atrašanās vietas, atlasiet
Petrol stations (degvielas uzpildes
stacijas).
Kad meklēšana ir pabeigta, parādās
visu atrasto degvielas uzpildes staciju
saraksts.
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Zem saraksta ir redzama informācija
par attālumu, virzienu un
pieejamajiem degvielas veidiem
(neskaitot benzīnu un dīzeļdegvielu).
Degvielas veidiem izmantotie
saīsinājumi:
■ CNG: saspiesta dabas gāze
■ LPG: sašķidrinātā naftas gāze
Atlasiet vēlamo degvielas uzpildes
staciju. Parādās izvēlne Navigation
(navigācija).
Atlasiet Start navigation (sākt
navigāciju), lai sāktu maršruta vadību
3 76.

Visu izvēlnes Navigation (navigācija)
opciju apraksts 3 76.

Adrešu grāmatas lietošana
Adreses pievienošana adrešu
grāmatai un saglabāšana tajā
Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Enter address (ievadīt
adresi).

Ievadiet vēlamo adresi 3 64.
Kad adreses ievadīšana ir pabeigta,
atlasiet Ok. Parādās izvēlne
Navigation (navigācija).

Atlasiet Store (saglabāt).
Izvēlne Store (saglabāt) parādās
kopā ar ievadīto adresi kā
noklusējuma nosaukumu.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=0badbeac39e99206c0a801ea01868ea0&version=2&language=lv&variant=LV
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Noklusējuma nosaukumu var mainīt,
izmantojot burtu funkciju 3 64.
Atlasiet OK, lai saglabātu adresi
adrešu grāmatā ar displejā redzamo
nosaukumu.
Adrešu grāmatā var saglabāt
maksimāli 100 galamērķus.

Adreses atlasīšana no adrešu
grāmatas
Nospiediet taustiņu DEST un pēc tam
atlasiet Address book (adrešu
katalogs), lai parādītu adrešu
grāmatas ierakstus.

Atlasiet vēlamo adrešu grāmatas
ierakstu.
Parādās izvēlne Navigation
(navigācija), apraksts 3 76.

Adreses nosaukuma maiņa,
adreses vai mājas adreses
iestatījuma dzēšana
Nospiediet taustiņu DEST, atlasiet
Address book (adrešu katalogs),
atlasiet vēlamo adreses nosaukumu
un pēc tam atlasiet Edit (rediģēt).
Parādās izvēlne Edit (rediģēt).

Ir redzamas šādas opcijas:
■ Name: (nosaukums:) ievadīt

displejā redzamās adreses
nosaukumu, izmantojot burtu
funkciju 3 64.

■ Delete (dzēst): izdzēst displejā
redzamo adresi no adrešu
grāmatas.

■ Set as Home (iestatīt kā mājas):
iestatīt displejā redzamo adresi kā
mājas adresi. Pēc tam šo mājas
adresi var atlasīt kā galamērķi
izvēlnē Enter destination (ievadīt
galamērķi) 3 64.

Maršruta vadība
Nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu galveno navigācijas izvēlni.
Atkarībā no tā, vai maršruta vadība
tajā brīdī ir aktivizēta vai nav, ir
pieejamas dažādas izvēlnes opcijas.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=4d4bf31b7c797405c0a801ea015ec6ed&version=3&language=lv&variant=LV
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Funkcijas, kad maršruta vadība
nav aktivizēta

Start navigation (sākt navigāciju)
Kad ir atlasīts Start navigation (sākt
navigāciju), parādās izvēlne
Navigation (navigācija) 3 76.

Ir pieejamas šādas opcijas:
■ Start navigation (sākt navigāciju):

tiek sākta maršruta vadība uz
redzamo adresi 3 76.

■ Show on map (rādīt kartē): parādīt
redzamās adreses atrašanās vietu
kartē.

■ Call (zvanīt): ja adreses dati ietver
tālruņa numuru (pieejams tikai
objektiem) un ir pieejams tālruņa
portāls, sistēma sastādīs tālruņa
numuru.

■ Store (saglabāt): saglabāt adresi
adrešu grāmatā 3 75.

■ Edit (rediģēt): mainīt adreses
nosaukumu, izdzēst adresi no
adrešu grāmatas vai iestatīt adresi
kā mājas adresi 3 75.

■ Route criteria (maršruta kritēriji):
iestatīt/mainīt maršruta
izskaitļošanas kritērijus. Skatiet
nodaļu "Navigācijas opcijas".

TMC messages (TMC ziņojumi)
Informācija par TMC 3 58.
Atlasiet TMC messages (TMC
ziņojumi), lai atvērtu sarakstu ar
visiem TMC paziņojumiem, kas
attiecīgajā brīdī ir uztverti.
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Atlasiet vienu TMC satiksmes
paziņojumu, lai displejā parādītos
detalizēta informācija par attiecīgo
satiksmes problēmu.

Navigation options (navigācijas
opcijas)
Atbilstīgā izvēlne piedāvā opcijas un
daudz dažādu apakšizvēlņu maršruta
vadības konfigurēšanai.

Route criteria (maršruta kritēriji)

Maršruta aprēķināšanu var pakārtot
dažādiem kritērijiem.
Atlasiet vienu no šādiem kritērijiem:
■ Fastest (ātrākais)
■ Shortest (īsākais)
■ Economic (ekonomisks)
Atlasiet Vehicle parameters
(automašīnas parametri), lai atvērtu
izvēlni konkrētu automašīnas
parametru atlasīšanai.

Atlasītie parametri tiks ņemti vērā,
izskaitļojot maršrutu.
Kad ir iestatīti vajadzīgie automašīnas
parametri, nospiediet taustiņu BACK,
lai izietu no izvēlnes.
Atlasiet Dynamic guidance
(dinamiskā vadība), lai atvērtu izvēlni
dinamiskās maršruta vadības
konfigurēšanai.
Informācija par dinamisko maršruta
vadību 3 84.
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Atlasiet Dynamic guidance
(dinamiskā vadība), lai aktivizētu/
deaktivizētu dinamisko maršruta
vadību.
Ja dinamiskā maršruta vadība ir
aktivizēta:
Atlasiet Automatic recalculation
(automātiskā pārrēķināšana), ja jūs
vēlaties, lai satiksmes traucējumu
gadījumos maršruts tiktu pārrēķināts
automātiski.
Atlasiet Recalculation after
confirmation (pārrēķināšana pēc ap‐
stiprināšanas), ja jūs vēlaties, lai
maršruts netiktu pārrēķināts, kamēr
nav apstiprināta atbilstīgā uzvedne.

Atlasiet Apply settings (lietot
iestatījumus), ai aktivizētu redzamos
iestatījumus un izietu no izvēlnes.

Ja nepieciešams, atlasiet vienu vai
vairākas no šīm opcijām izvēlnē
Navigation options (navigācijas
opcijas):
■ Avoid freeways (izvairīties no

ātrgaitas automaģistrālēm)
■ Avoid toll roads (izvairīties no

maksas ceļiem)
■ Avoid tunnels (izvairīties no

tuneļiem)
■ Avoid ferries (izvairīties no prāmju

pārceltuvēm)

Display route guidance (rādīt
maršruta vadību)
Maršruta vadības rādīšanai ir
pieejamas šādas opcijas:

Izmantojot Popup information
(uznirstošā informācija) opciju, var
noteikt, kāda tipa attēls tiek rādīts,
sasniedzot automaģistrāļu
krustojumu.
Ja Popup information (uznirstošā
informācija) ir deaktivizēta, tiks rādīts
šāda tipa attēls:
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Ja Popup information (uznirstošā
informācija) ir aktivizēta, tiks rādīts
šāda tipa attēls:

Izmantojot opciju Popup information
(uznirstošā informācija), jūs varat
izvēlēties, lai navigācijas informācija
uznirstošo logu formā tiktu rādīta citos
sistēmas darbības režīmos
(piemēram, radio). Informācija tiek
paslēpta pēc noteikta laika vai,
nospiežot taustiņu BACK.
Atlasiet Apply settings (lietot
iestatījumus), ai aktivizētu redzamos
iestatījumus un atgrieztos izvēlnē
Navigation options (navigācijas
opcijas).

Map options (kartes opcijas)
Atlasiet Map options (kartes opcijas)
un tad Map mode (kartes režīms), lai
atvērtu šādu apakšizvēlni:

Izvēlieties starp kartes orientāciju
attiecībā pret braukšanas virzienu
(North up/Head up - ziemeļu virzienā /
braukšanas virzienā) un kartes skata
dimensiju (2D/3D; 3D pieejams tikai
DVD 800).
Atlasiet Map options (kartes opcijas)
un tad Show on map (rādīt objektus
kartē), lai atvērtu apakšizvēlni ar
dažādām opcijām, lai noteiktu, vai
rādīt kartē objektus un kādus objektus
jūs vēlaties redzēt.
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Atlasot User defined (lietotāja
norādīti), ir iespējams norādīt, kādu
kategoriju objektus attēlot kartē,
piemēram, restorānus, viesnīcas,
sabiedriskas vietas, u.c.

Ierašanās laika vai brauciena ilguma
rādījums
Kad atlasīta opcija
■ Indication estimated driving time

(paredzamais braukšanas ilgums)
vai

■ Indication estimated arrival time
(paredzamais ierašanās laiks)

izvēlnē Navigation options
(navigācijas opcijas), atbilstīgais laika
rādījums ir redzams maršruta vadības
ekrāna augšējā rindā.

Current position information
(informācija par pašreizējo
atrašanās vietu)
Tiek rādīta šāda informācija attiecībā
uz jūsu pašreizējo atrašanās vietu:
■ Pilsēta
■ Ielas nosaukums
■ Platuma grāds

■ Garuma grāds
■ Kartes skats

Faktisko atrašanās vietu ir iespējams
kopēt uz adrešu katalogu, izmantojot
komandu Store (saglabāt). Lai to
izdarītu, ir jāpiešķir nosaukums,
izmantojot burtu funkciju 3 64.

Destination information
(informācija par galamērķi)
Displejā redzamā informācija: tāpat
kā ekrānā Current position
(pašreizējā atrašanās vieta).

Funkcijas, kad aktivizēta
maršruta vadība

Stop navigation (pārtraukt navigāciju)
Atlasot Stop navigation (pārtraukt
navigāciju), maršruta vadība tiek
deaktivizēta un displejā parādās
izvēlnes opcijas, kas pieejamas, kad
maršruta vadība nav aktīva 3 76.

TMC messages (TMC ziņojumi)
Informācija par TMC 3 58.
Kad ir atlasīts TMC messages (TMC
ziņojumi), parādās izvēlne Filtering
(filtrēšana).
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Atlasiet, vai sarakstā All traffic
messages (visi satiksmes
paziņojumi) jāparāda Traffic
messages along route (satiksmes
paziņojumi attiecībā uz maršrutu) vai
tikai TMC messages (TMC ziņojumi),
skatiet tālāk.

Navigation options (navigācijas
opcijas)
Apraksts 3 Funkcijas, kad maršruta
vadība nav aktivizēta.

Route information (informācija par
maršrutu)
Izvēlnē Route information
(informācija par maršrutu) ir
iespējams piekļūt šādai informācijai:
■ Route list (maršruta saraksts)
■ Current position information

(informācija par pašreizējo
atrašanās vietu)

■ Destination information
(informācija par galamērķi)

■ Overview current route (pašreizējā
maršruta pārskats)

Route list (maršruta saraksts)

Visu izskaitļotajā maršrutā esošo ielu
uzskaitījums ar norādītiem
attālumiem.
Maršruta saraksta elementus, kas
apzīmēti ar "+" simbolu, var
paplašināt, atlasot saistīto saraksta
elementu. Pēc atlasīšanas parādās
sīkāka informācija par saistīto
saraksta elementu.
Current position information
(informācija par pašreizējo atrašanās
vietu)
Apraksts 3 Funkcijas, kad maršruta
vadība nav aktivizēta.
Destination information (informācija
par galamērķi)
Apraksts 3 Funkcijas, kad maršruta
vadība nav aktivizēta.
Overview current route (pašreizējā
maršruta pārskats)
Tiek rādīta šāda informācija attiecībā
uz jūsu pašreizējo maršrutu:
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■ Atrašanās vieta
■ Galamērķis
■ Ierašanās laiks
■ Attālums
■ Kartes skats

Route blocking (maršruta bloķēšana)
Izmantojot turpmāk minētās
funkcijas, ir iespējams manuāli izslēgt
no maršruta vadības noteiktas zonas
vai maršruta posmus:

Route list (maršruta saraksts)
Izskaitļotajā maršrutā iekļauto ielu
nosaukumu sarakstā ir iespējams
izslēgt ielas no maršruta vadības.

Lai izslēgtu kādu ielu no maršruta
vadības:
Iezīmējiet attiecīgo ielas nosaukumu
un nospiediet vairākfunkciju pogu.
Ielas nosaukums ir redzams displejā
kā izsvītrots.
Ja nepieciešams, izslēdziet no
maršruta vadības vēl citas ielas.
Nospiediet taustiņu Apply settings
(lietot iestatījumus) un apstipriniet
paziņojumu, kas parādīsies displejā.
Maršruts tiek pārrēķināts, ņemot vērā
izslēgtās ielas.
By distance (pēc attāluma)
Ievadot attālumu, no maršruta
vadības tiek izslēgts maršruta posms
no jūsu pašreizējās atrašanās vietas
līdz ievadītajam attālumam.
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Ievadiet vēlamo attālumu, nospiediet
vairākfunkciju pogu un apstipriniet
ziņojumu, kas parādīsies displejā.
Maršruts tiek pārrēķināts, ņemot vērā
izslēgto maršruta posmu.
Piezīme
Ievadītie posmi paliek bloķēti līdz
nākamajai maršruta pārrēķināšanai.

Remove all route blockages (noņemt
visu maršrutu bloķēšanas
informāciju)
Kad ir atlasīta šī opcija, visas
teritorijas/maršruta daļas, kas
iepriekš tika atlasītas izslēgšanai no
maršruta vadības, tiks atkal ņemtas
vērā, veicot maršruta vadību.

Atkārtot pēdējo navigācijas
paziņojumu
Lai atkārtotu pēdējo maršruta vadības
paziņojumu, nospiediet taustiņu
RPT.

Dinamiskā vadība
Kad aktivizēta dinamiskā maršruta
vadība, visa informācija, ko
informācijas un izklaides sistēma
saņem ar TMC starpniecību, tiek
izmantota maršruta izskaitļošanā.
Maršruts tiek ierosināts, ņemot vērā
visus satiksmes traucējumus vai
ierobežojumus, kas atbilst iepriekš
noteiktiem kritērijiem (piemēram,
"shortest route" (īsākais ceļš), "avoid
freeways" (izvairīties no
automaģistrālēm), u.c.).

Ja maršrutā, pa kuru jūs braucat, tiek
konstatēti satiksmes traucējumi
(piemēram, sastrēgums, slēgta iela),
parādās paziņojums un tiek atskaņots
balss paziņojums, kas norāda uz
problēmas raksturu. Vadītājs var
izlemt, vai apbraukt problemātisko
vietu, pieņemot piedāvātās izmaiņas
maršrutā, vai arī turpināt ceļu cauri
vietai, kur konstatēti satiksmes
traucējumi.
Ziņojumi par satiksmes traucējumiem
tuvākajā apkārtnē tiek saņemti arī
tad, kad maršruta vadība nav
aktivizēta.
Kad maršruta vadība ir aktivizēta,
sistēma, pamatojoties uz satiksmes
informāciju, pastāvīgi pārbauda, vai,
ņemot vērā esošo satiksmes
situāciju, būtu labāk maršrutu
pārrēķināt vai arī izvēlēties citu
maršrutu.
Dinamisko maršruta vadību aktivizē
un deaktivizē izvēlnē Navigation
options (navigācijas opcijas), kur arī
izvēlas kritērijus maršruta
izskaitļošanai un veic citus
iestatījumus 3 76.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=ec3b197c7def7e6ac0a801ea0115e672&version=1&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=113ff4c37c7aa070c0a801ea004cdccd&version=3&language=lv&variant=LV


Navigācija 85

Dinamiskā maršruta vadība darbojas
tikai tad, ja RDS-TMC satiksmes
informācijas sistēma uztver
satiksmes informāciju.
Informācijas un izklaides sistēma
aprēķina iespējamo satiksmes
traucējumu izraisītās kavēšanās
laiku, pamatojoties uz datiem, ko
sistēma saņem no tobrīd uztveramās
RDS-TMC raidstacijas. Faktiskais
kavēšanās laiks var atšķirties no
aprēķinātā.

Simbolu pārskats

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=26c563787c7b1ad0c0a801ea01756eb9&version=2&language=lv&variant=LV
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Nr. Skaidrojums
1 Pašreizējā atrašanās vieta
2 Galamērķis
3 Pašreizējā atrašanās vieta

maršrutā (tikai DVD 800)
4 Ceļojuma maršruta punkts (tikai

DVD 800)
5 Nākamais ceļojuma maršruta

punkts (tikai DVD 800)
6 Migla
7 Ceļu remonts
8 Slidens ceļš
9 Smogs
10 Sniegs
11 Vētra
12 Uzmanību/brīdinājums
13 Slēgts ceļš
14 Blīva satiksme
15 Satiksmes sastrēgums
16 Šauras joslas
17 Atvērts saraksts
18 Slēgts saraksts
19 Holden izplatītājs

Nr. Skaidrojums
20 Opel izplatītājs
21 Pontiac izplatītājs
22 Saab izplatītājs
23 Saturn izplatītājs
24 Vauxhall izplatītājs
25 Buick izplatītājs
26 Cadillac izplatītājs
27 Chevrolet izplatītājs
28 Daewoo izplatītājs
29 GMC izplatītājs
30 Bankomāts
31 Autobusa pietura
32 Kempings
33 Aptieka
34 Kinoteātris
35 Lidosta
36 Atrakciju parks
37 Pilsēta
38 Banka
39 Satiksmes paziņojums
40 Prāmis
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Nr. Skaidrojums
41 Robeža
42 Tunelis
43 Kiosks
44 Pārtikas preču veikals
45 Viesnīca/motelis
46 Nobraukšana no

automaģistrāles
47 Autostāvvieta
48 Transportmija
49 Daudzstāvu autostāvvieta
50 Degvielas uzpildes stacija
51 Autoserviss
52 Restorāns
53 Tualete
54 Vēsturisks piemineklis
55 Slimnīca
56 Avārijas dienests
57 Policija
58 Osta
59 Kalnu pāreja
60 Muzejs

Nr. Skaidrojums
61 Automašīnu noma
62 Ceļojuma informācija
63 Atpūtas aktivitātes
64 Pakalpojumu sniegšana
65 Sabiedriska vieta
66 Saistīts ar automašīnu
67 Iepirkšanās centrs
68 Maksas ceļš
69 Tūristu informācija
70 Apskates vieta
71 Sports un brīvais laiks
72 Izklaides vieta
73 Tehniskās apkopes stacija
74 Kapsēta
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Balss atpazīšana

Vispārēja informācija ................... 90
Tālruņa vadība ............................. 90

Vispārēja informācija
Tālruņa portāla runas atpazīšanas
sistēma ļauj jums vadīt vairākas
mobilā tālruņa funkcijas ar runas
ievades palīdzību. Tā atpazīst
komandas un ciparu rindas neatkarīgi
no tā, kurš tās izrunā. Nosaucot
komandas un ciparu rindas, nav
nepieciešams ieturēt pauzes starp
atsevišķiem vārdiem.
Jūs varat saglabāt tālruņa numurus,
arī izmantojot pašu izvēlētu vārdu
(balss tags). Nosaucot šo vārdu, var
izveidot tālruņa savienojumu.
Nepareizas lietošanas vai kļūdainu
kodu gadījumos runas atpazīšanas
sistēma reaģē ar skaņas signālu un
aicina jūs ievadīt attiecīgo komandu
vēlreiz. Turklāt runas atpazīšanas
sistēma apstiprina svarīgas
komandas un vajadzības gadījumā
uzdos jautājumus.
Lai nodrošinātu, ka sarunas
automašīnas salonā neizraisīs
nevēlamu mobilā tālruņa darbību,
runas atpazīšanas sistēmu nevar
izmantot, kamēr tā nav aktivizēta.

Tālruņa vadība
Runas atpazīšanas
aktivizēšana
Lai aktivizētu tālruņa portāla runas
atpazīšanas funkciju, nospiediet
taustiņu w, kas atrodas uz stūres rata.
Uz dialoga laiku visiem aktivizētajiem
skaņas avotiem tiek izslēgta skaņa un
satiksmes paziņojumu uztveršana
tiek pārtraukta.

Runas izvades skaļuma
regulēšana
Pagrieziet informācijas un izklaides
sistēmas skaļuma regulēšanas pogu
vai nospiediet taustiņus + vai – uz
stūres rata.

Dialoga pārtraukšana
Pastāv vairākas iespējas, kā
deaktivizēt runas atpazīšanu un
pārtraukt dialogu:
■ Nospiediet taustiņu x, kas atrodas

uz stūres rata.
■ Nosauciet komandu "Cancel

(Atcelt)".

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6083e39babbdb1c0c0a801ea019d15d5&version=4&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=c1e109567ac618bdc0a801ea00fc7846&version=4&language=lv&variant=LV
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■ Kādu laiku neievadiet nekādas
komandas.

■ Dialogs tiek pārtraukts automātiski
pēc trešās neatpazītās komandas.

Vadība
Pateicoties runas atpazīšanas
funkcijai, ir iespējama ērta mobilā
tālruņa lietošana, izmantojot runas
ievadi. Jums atliek tikai aktivizēt
runas atpazīšanu un izrunāt
vajadzīgo komandu. Kad komanda ir
ievadīta, informācijas un izklaides
sistēma iesaista jūs dialogā ar
piemērotiem jautājumiem un
atbildēm, lai panāktu vēlamo darbību.

Galvenās komandas
Pēc runas atpazīšanas aktivizēšanas
īss skaņas signāls paziņo, ka runas
atpazīšanas sistēma gaida
komandas ievadīšanu.
Galvenās pieejamās komandas ir
šādas:
■ "Dial (Sastādīt numuru)"
■ "Call (zvanīt)"
■ "Redialing (Atkārto zvanu)"

■ "Save (Saglabāt)"
■ "Delete (Dzēst)"
■ "Directory (Direktorijs)"
■ "Pair (Izveidot savienojumu)"
■ "Select device (Izvēlēties ierīci)"
■ "Voice feedback (Balss

apstiprinājums)"

Visbiežāk sastopamās komandas
■ "Help (Palīdzība)": dialogs tiek

pārtraukts, un pēc tam tiek
uzskaitītas visas komandas, kas
pieejamas attiecīgajai funkcijai.

■ "Cancel (Atcelt)": runas atpazīšana
tiek deaktivizēta.

■ "Yes (Jā)": atkarībā no konteksta
tiek aktivizēta atbilstīga darbība.

■ "No (Nē)": atkarībā no konteksta
tiek aktivizēta atbilstīga darbība.

Tālruņa numura ievadīšana
Pēc komandas "Dial (Sastādīt
numuru)" runas atpazīšanas sistēma
aicina ievadīt numuru.
Tālruņa numurs jānosauc normālā
balsī, neieturot starp atsevišķiem
cipariem nekādas mākslīgas pauzes.

Atpazīšana norit vislabāk, ja ik pēc trīs
līdz pieciem cipariem tiek ieturēta
vismaz pussekundi gara pauze. Pēc
tam informācijas un izklaides sistēma
atpazīto numuru atkārto.
Tālāk jūs varat ievadīt citus numurus
vai šādas komandas:
■ "Dial (Sastādīt numuru)": ievade

tiek pieņemta.
■ "Delete (Dzēst)": pēdējais

ievadītais numurs vai numuru
kopums tiek izdzēsts.

■ "Plus": pirms numura tiek ievadīta
"+" zīme, kas nepieciešama, zvanot
uz ārzemēm.

■ "Verify (Verificēt)": runas izvade
atkārto ievadītos numurus.

■ "Asterisk (Zvaigznīte)": tiek ievadīta
zvaigznīte "*".

■ "Hash (Jaukt)": tiek ievadīts restes
simbols "#".

■ "Help (Palīdzība)"
■ "Cancel (Atcelt)"
Ievadītais tālruņa numurs nedrīkst būt
garāks par 25 cipariem.
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Lai zvanītu uz ārzemēm, jūs varat
pirms numura nosaukt vārdu "Plus"
(+). Plus zīme ļauj jums zvanīt no
jebkuras valsts, nezinot ciparu
kombināciju, kas šajā valstī jāliek
priekšā tālruņa numuram, zvanot uz
ārzemēm. Pēc tam nosauciet
attiecīgās valsts kodu.
Dialoga piemērs
Lietotājs: "Dial (Sastādīt numuru)"
Runas izvade: "Please, say the
number to dial (Lūdzu, nosauciet
sastādāmo numuru)"
Lietotājs: "Plus Four (Četri) Nine
(Deviņi)"
Runas izvade: "Plus Four (Četri) Nine
(Deviņi)"
Lietotājs: "Seven (Septiņi) Three
(Trīs) One (Viens)"
Runas izvade: "Seven (Septiņi) Three
(Trīs) One (Viens)"
Lietotājs: "One (Viens) One (Viens)
Nine (Deviņi) Nine (Deviņi)"
Runas izvade: "One (Viens) One
(Viens) Nine (Deviņi) Nine (Deviņi)"
Lietotājs: "Dial (Sastādīt numuru)"

Runas izvade: "The number is being
dialled (Numurs tiek sastādīts)"

Vārda ievadīšana
Izmantojot komandu "Call (zvanīt)",
tiek ievadīts tālruņa numurs, kas
saglabāts tālruņu katalogā zem
noteikta vārda (balss taga).
Pieejamās komandas:
■ "Yes (Jā)"
■ "No (Nē)"
■ "Help (Palīdzība)"
■ "Cancel (Atcelt)"
Dialoga piemērs
Lietotājs: "Call (zvanīt)"
Runas izvade: "Please, say the
nametag to call (Lūdzu, nosauciet
izsaucamā adresāta vārdu)"
Lietotājs:< Vārds>
Runas izvade: "Do you want to call
<Michael>? (Vai jūs vēlaties zvanīt
<Michael>?)"
Lietotājs: "Yes (Jā)"
Runas izvade: "The number is being
dialled (Numurs tiek sastādīts)"

Lai veiktu otru zvanu
Jau aktīvas tālruņa sarunas laikā ir
iespējams veikt otru zvanu. Lai to
izdarītu nospiediet taustiņu w.
Pieejamās komandas:
■ "Send (Sūtīt)": aktivizēt manuālu

DTMF (divtoņu daudzfrekvenču
numura sastādīšanu), piemēram,
balss pastam vai telefonbankai.

■ "Send nametag (Sūtīt vārdu)":
aktivizēt DTMF (divtoņu
daudzfrekvenču numura
sastādīšanu), ievadot vārda tagu
(balss tagu).

■ "Dial (Sastādīt numuru)"
■ "Call (zvanīt)"
■ "Redialing (Atkārto zvanu)"
■ "Help (Palīdzība)"
■ "Cancel (Atcelt)"
Dialoga piemērs
Lietotājs: <ja viena tālruņa saruna
tobrīd jau ir aktīva: nospiediet
taustiņu w>
Lietotājs: "Send (Sūtīt)"
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Runas izvade: "Please, say the
number to send. (Lūdzu, nosauciet
numuru, uz kuru jūs vēlaties sūtīt.)"
(lai ievadītu numuru, skatīt dialoga
piemēru sadaļā Tālruņa numura
ievadīšana)
Lietotājs: "Send (Sūtīt)"

Redialing (Atkārto zvanu)
Lai vēlreiz izsauktu pēdējo izsaukto
numuru, nosauciet
komandu "Redialing (Atkārto zvanu)".

Saglabāšana
Izmantojot komandu "Save
(Saglabāt)", tālruņa numurs tiek
saglabāts tālruņu katalogā zem
noteikta vārda (balss taga).
Ievadītais vārds ir vienreiz jāatkārto.
Izrunai un balss tonim abās
ierunāšanas reizēs jābūt pēc iespējas
līdzīgākiem, pretējā gadījumā runas
atpazīšanas sistēma ievadi noraidīs.
Tālruņu katalogā ir iespējams
saglabāt līdz 50 balss tagiem.
Balss tagi ir atkarīgi no ierunātāja,
kas nozīmē, ka balss tagu var atvērt
tikai cilvēks, kurš to ir ierakstījis.

Lai izvairītos no situācijām, kad
saglabātajam vārdam ierakstot tiek
norauts sākums, pēc katra sistēmas
aicinājuma veikt ievadi jāietur īsa
pauze.
Lai balss tagu būtu iespējams
izmantot neatkarīgi no jūsu atrašanās
vietas, proti, arī citās valstīs, visi
tālruņu numuri jāievada ar "plus" zīmi
un valsts kodu.
Pieejamās komandas:
■ "Save (Saglabāt)": ievade tiek

pieņemta.
■ "Verify (Verificēt)": tiek atkārtota

pēdējā ievade.
■ "Help (Palīdzība)"
■ "Cancel (Atcelt)"
Dialoga piemērs
Lietotājs: "Save (Saglabāt)"
Runas izvade: "Please, say the
number to save (Lūdzu, nosauciet
numuru, kuru jūs vēlaties saglabāt)"
(lai ievadītu numuru, skatīt dialoga
piemēru sadaļā Tālruņa numura
ievadīšana)
Lietotājs: "Save (Saglabāt)"

Runas izvade: "Please, say the
nametag to save (Lūdzu, nosauciet
vārdu, kuru jūs vēlaties saglabāt)"
Lietotājs:< Vārds>
Runas izvade: "Please, repeat the
nametag to confirm (Lūdzu,
atkārtojiet vārdu, lai apstiprinātu)"
Lietotājs:< Vārds>
Runas izvade: "Saving the nametag
(Saglabā vārdu)"

Dzēšana
Iepriekš saglabātu balss tagu izdzēš,
izmantojot komandu "Delete (Dzēst)".
Pieejamās komandas:
■ "Yes (Jā)"
■ "No (Nē)"
■ "Help (Palīdzība)"
■ "Cancel (Atcelt)"

Lai noklausītos saglabātos vārdus
Visu saglabāto vārdu (balss tagu)
runas izvadi aktivizē ar
komandu "Directory (Direktorijs)".
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Balss tagu runas izvades laikā ir
pieejamas šādas komandas:
■ "Call (zvanīt)": tiek izsaukts pēdējā

nolasītā balss taga tālruņa numurs.
■ "Delete (Dzēst)": pēdējā nolasītā

balss taga tālruņa numurs tiek
izdzēsts.

Mobilā tālruņa saglabāšana ierīču
sarakstā vai izdzēšana no tā
Izmantojot komandu "Pair (Izveidot
savienojumu)", mobilo tālruni var
saglabāt tālruņa portāla ierīču
sarakstā vai izdzēst no tā 3 99.
Pieejamās komandas:
■ "Add (Pievienot)"
■ "Delete (Dzēst)"
■ "Help (Palīdzība)"
■ "Cancel (Atcelt)"
Dialoga piemērs
Lietotājs: "Pair (Izveidot
savienojumu)"
Runas izvade: "Do you want to add or
delete a device? (Vai jūs vēlaties
pievienot vai atvienot ierīci?)"
Lietotājs: "Add (Pievienot)"

Runas izvade: "Using the pair
function in the external device, enter
<1234> to pair. (Izmantojot ārējās
ierīces savienošanas funkciju,
ievadiet <1234>, lai izveidotu
savienojumu.)"
Runas izvade: "Do you want to pair
the device? (Vai jūs vēlaties izveidot
savienojumu ar ierīci?)"
Lietotājs: "Yes (Jā)"
Runas izvade: "The device is
connected as the number
<device_number>" (Ierīce ir
pievienota ar Nr. <ierīces numurs>)

Lai izvēlētos mobilo tālruni no ierīču
saraksta
Izmantojot komandu "Select device
(Izvēlēties ierīci)", ierīču sarakstā var
izvēlēties mobilo tālruni, lai izveidotu
Bluetooth savienojumu.
Dialoga piemērs
Lietotājs: "Select device (Izvēlēties
ierīci)"
Runas izvade: "Please, say a device
number to select (Lūdzu, nosauciet
ierīces numuru, lai to atlasītu)"
Lietotājs:< ierīces_numurs>

Runas izvade: "Do you want to select
the device number
<device_number>? (Vai jūs vēlaties
atlasīt ierīci Nr. <device_number>?)"
Lietotājs: "Yes (Jā)"
Runas izvade: "Do you want to pair
the device? (Vai jūs vēlaties izveidot
savienojumu ar ierīci?)"
Lietotājs: "Yes (Jā)"
Runas izvade: "One moment. (Lūdzu,
uzgaidiet.)The system searches for
the selected device (Sistēma meklē
atlasīto ierīci)"
Runas izvade: "Device number
<dev_num> is selected (Ir atlasīta
ierīce Nr. <dev_num>)"

Voice feedback (Balss
apstiprinājums)
Informācijas un izklaides sistēma
apstiprina vai komentē katru izdarīto
ievadi ar runas izvades palīdzību, kas
pielāgota konkrētajai situācijai.
Lai aktivizētu vai deaktivizētu runas
izvadi, atlasiet "Voice feedback
(Balss apstiprinājums)" vai nospiediet
taustiņu w.
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Tālrunis
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Vadība ........................................ 109
Mobilie tālruņi un CB radio
aprīkojums ................................. 115

Vispārēja informācija
Tālruņa portāls sniedz jums iespēju
veikt sarunas pa mobilo tālruni,
izmantojot automašīnas mikrofonu un
automašīnas skaļruņus, kā arī vadīt
svarīgākās mobilā tālruņa funkcijas
caur automašīnas informācijas un
izklaides sistēmu. Lai izmantotu
tālruņa portālu, jāizveido Bluetooth
savienojums starp portālu un mobilo
tālruni.
Tālruņa portālu var vadīt, arī
izmantojot runas atpazīšanas
sistēmu.
Mobilo tālruni var lietot, izmantojot
automašīnas ārējo antenu, kura ir
savienota ar adapteri, kas paredzēts
konkrētajam tālrunim.
Ne visi mobilie tālruņi atbalsta visas
tālruņa portāla funkcijas. Iespējamās
tālruņa funkcijas ir atkarīgas no
attiecīgā mobilā tālruņa modeļa un
tīkla operatora. Papildu informāciju
par šiem jautājumiem jūs atradīsiet
sava mobilā tālruņa lietošanas
instrukcijās, kā arī jūs varat
konsultēties par tiem ar savu tīkla
operatoru.

Svarīga informācija par
lietošanu un satiksmes drošību

9 Brīdinājums

Mobilie tālruņi iespaido vidi jums
apkārt. Šā iemesla dēļ ir
izstrādādāti drošības normatīvi un
noteikumi. Pirms tālruņa funkcijas
lietošanas jums jāiepazīstas ar
attiecīgajiem noteikumiem.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2faa2388d8448cd5c0a801ea01b626e2&version=4&language=lv&variant=LV
https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=f30b6e34d852c0c2c0a801ea0054d2e2&version=1&language=lv&variant=LV
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9 Brīdinājums

Brīvroku sistēmas lietošana
braukšanas laikā var būt bīstama,
jo, runājot pa telefonu, mazinās
jūsu koncentrēšanās uz satiksmi.
Pirms brīvroku sistēmas
lietošanas apturiet savu
automašīnu. Ievērojiet tās valsts
likumus, kurā jūs attiecīgajā brīdī
atrodaties.
Neaizmirstiet ievērot īpašos
noteikumus, kas attiecas un
konkrētām vietām, un vienmēr
izslēdziet mobilo tālruni situācijās,
kad mobilo tālruņu lietošana ir
aizliegta, kad mobilais tālrunis
rada traucējumus vai kad tā
lietošana var būt bīstama.

Bluetooth
Tālruņa portāls atbalsta Bluetooth
Handsfree profilu V. 1.5 un atbilst
Bluetooth Special Interest Group
(SIG) noteiktajai specifikācijai.

Sīkāku informāciju par šo
specifikāciju jūs atradīsiet Interneta
vietnē http://qualweb.bluetooth.org.
Tālruņa portāls atbalsta arī SIM
piekļuves profilu (SAP).

Atbilstība Eiropas Savienības
R & TTE Direktīvai

Ar šo mēs apliecinām, ka Bluetooth
System Transceiver atbilst Direktīvas
1999/5/EK pamatprasībām un citiem
atbilstīgajiem noteikumiem.

Runas atpazīšanas funkcijas
lietošana
Neizmantojiet runas atpazīšanas
funkciju ārkārtas situācijās, jo stresa
iespaidā jūsu balss var tā mainīties,
ka sistēma to neatpazīs pietiekami
labi, lai ātri izveidotu vēlamo
savienojumu.

Pamatne tālrunim paredzētā
adaptera uzstādīšanai
Sargājiet kontaktus, kas atrodas uz
pamatnes, no putekļiem un
netīrumiem.

Tālruņa baterijas uzlādēšana
Tālruņa baterija tiek uzlādēta, tiklīdz
tiek ieslēgts tālruņa portāls un tālrunis
ievietots tam paredzētajā adapterā.

Vadības elementi
Svarīgākie tālrunim paredzētie
vadības elementi ir šādi:
Taustiņš PHONE: atver galveno
tālruņa izvēlni
Vadības elementi uz stūres rata
q, w: atbildēt uz zvanu, aktivizēt
runas atpazīšanu.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=15c52b42d8544d7cc0a801ea019ab6ed&version=1&language=lv&variant=LV
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n, x : pārtraukt sarunu / noraidīt
zvanu, deaktivizēt runas atpazīšanu.
Tālruņa portālu var vadīt, arī
izmantojot runas atpazīšanas funkciju
3 90.

Pievienošana
Tālruņa portāls ieslēdzas un
izslēdzas automātiski reizē ar
aizdedzi. Kad aizdedze ir izslēgta, jūs
varat ieslēgt un izslēgt tālruņa portālu
caur informācijas un izklaides
sistēmu.
Savienojumu starp mobilo tālruni un
tālruņa portālu var izveidot,
izmantojot Bluetooth funkciju. Lai tas
būtu iespējams, jūsu mobilajam
tālrunim jāatbalsta Bluetooth.
Lai varētu izveidot Bluetooth
savienojumu, tālruņa portālam jābūt
ieslēgtam un Bluetooth funkcijai
aktivizētai.
Lai iegūtu informāciju par jūsu mobilā
tālruņa Bluetooth funkciju, lūdzu,
izlasiet mobilā tālruņa lietošanas
instrukcijas.

Tālruņa adapteri
Ja jūs izmantojat tālruņa adapteru,
mobilais tālrunis darbojas ar ārējo
antenu. Adapters pilda arī uzlādes
stacijas funkciju.
Lietojiet tikai tādus adapterus, kas
apstiprināti izmantošanai jūsu
automašīnā un jūsu mobilajam
tālrunim.

Mobilie tālruņi ar saskarni apakšējā
malā
Adaptera uzstādīšana
Piestipriniet adapteru pie pamatnes.
Pārliecinieties, lai kontakti būtu
savienoti pareizi.

Vispirms novietojiet uz pamatnes
adaptera priekšējo malu, kā parādīts
augšā redzamajā attēlā.

Tad nolaidiet uz leju aizmugurējo
malu.
Adapteram nofiksējoties, jāatskan
raksturīgam klikšķim.
Lai adapteri noņemtu, nospiediet
atbloķēšanas pogu uz pamatnes un
celiet adaptera aizmugurējo malu uz
augšu.
Mobilā tālruņa ievietošana
Ievietojiet adapterā mobilo tālruni.
Pārliecinieties, lai kontakti būtu
savienoti pareizi.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5d8e5bcdd844ea66c0a801ea01f35e13&version=3&language=lv&variant=LV
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Vispirms ievietojiet adapterī tālruņa
apakšējo malu, kā parādīts augšā
redzamajā attēlā.

Tad nolaidiet uz leju augšējo malu.
Mobilajam tālrunim nofiksējoties,
jāatskan raksturīgam klikšķim.
Lai mobilo tālruni noņemtu,
nospiediet atbloķēšanas pogu uz
adaptera un celiet tālruni aiz augšējās
malas uz augšu.

Mobilie tālruņi ar saskarni sānu malā
Adaptera uzstādīšana
Piestipriniet adapteru pie pamatnes.
Pārliecinieties, lai kontakti būtu
savienoti pareizi.

Vispirms novietojiet uz pamatnes
adaptera priekšējo malu, kā parādīts
augšā redzamajā attēlā.

Tad nolaidiet uz leju aizmugurējo
malu.
Adapteram nofiksējoties, jāatskan
raksturīgam klikšķim.
Lai adapteru noņemtu, vienlaikus
nospiediet atbloķēšanas pogas, kas
atrodas abās pamatnes pusēs.
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Mobilā tālruņa ievietošana

Ja adaptera sānu fiksatori atrodas
aizvērtā stāvoklī, nospiediet pogu
adaptera priekšējā daļā, lai fiksatorus
atvērtu.

Kad adaptera sānu fiksatori atvērti,
vertikāli nolaidiet mobilo tālruni
adapterā, kā parādīts augšā
redzamajā attēlā, līdz fiksatori atlec
atpakaļ savās vietās.
Mobilajam tālrunim nofiksējoties,
jāatskan raksturīgam klikšķim.
Lai noņemtu mobilo tālruni,
nospiediet atbloķēšanas pogu uz
adaptera un celiet mobilo tālruni uz
augšu.

Bluetooth savienojums
Bluetooth ir radio standarts bezvadu
savienojuma izveidošanai,
piemēram, starp tālruni un citām
ierīcēm. Ar tā palīdzību ir iespējams
pārraidīt tādu informāciju kā,
piemēram, tālruņu numuru kataloga
saturu, zvanu sarakstus, tīkla
operatora nosaukumu un signāla
intensitāti. Atkarībā no tālruņa tipa ir
iespējama ierobežota funkcionalitāte.
Lai varētu izveidot Bluetooth
savienojumu ar tālruņa portālu, jābūt
aktivizētai mobilā tālruņa Bluetooth
funkcijai un mobilajam tālrunim jābūt
iestatītam kā "uztveramam". Papildu
informācijai, lūdzu, izlasiet mobilā
tālruņa lietošanas instrukcijas.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=5c384bb7d8457ef5c0a801ea01bf7df0&version=3&language=lv&variant=LV
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CD 500 / DVD 800

Bluetooth izvēlne

Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Bluetooth.

Bluetooth aktivizēšana
Ja tālruņa portāla Bluetooth funkcija ir
deaktivizēta:
Atlasiet Activation (aktivizēšana)
opciju On (ieslēgt) un apstipriniet
paziņojumu, kas parādīsies displejā.

Ierīču saraksts
Kad mobilais tālrunis, izmantojot
Bluetooth, tiek savienots ar tālruņa
portālu pirmo reizi, mobilais tālrunis ir
jāsaglabā ierīču sarakstā.

Ierīču sarakstā iespējams saglabāt
līdz 5 mobilajiem tālruņiem.

Mobilā tālruņa pievienošana pirmo
reizi
Pastāv divas iespējas, kā pievienot
tālruņa portālam mobilo tālruni:
pievienojot to kā brīvroku ierīci vai,
izmantojot SIM piekļuves profilu
(SAP).

Brīvroku režīms
Ja mobilais tālrunis ir pievienots kā
brīvroku ierīce, lietotājs var zvanīt vai
atbildēt uz zvaniem, kā arī izmantot
citas funkcijas caur tālruņa portālu.
Pieejamās funkcijas ir atkarīgas no
konkrētā mobilā tālruņa. Kamēr
mobilais tālrunis ir pievienots tālruņa
portālam, to var vadīt tāpat kā parasti.
Ņemiet vērā to, ka paralēli aktivizētā
Bluetooth savienojuma dēļ mobilā
tālruņa baterija var izlādēties ātrāk
nekā parasti.
SAP režīms
Izmantojot SAP opciju, caur tālruņa
portālu ir pieejams plašāks funkciju
klāsts, piemēram, dažādas drošības
opcijas un ziņojumapmaiņas opcijas.
Pieejamo funkciju spektrs ir atkarīgs
no tīkla operatora. Turklāt SAP
režīmā mobilais tālrunis darbojas
dežūrrežīmā. Ir aktīvs tikai Bluetooth
savienojums un SIM karte,
pateicoties kam, mobilais tālrunis
patērē mazāk enerģijas.
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Lai pievienotu mobilo tālruni kā
brīvroku ierīci

Atlasiet Add device (Handsfree)
(pievienot ierīci (brīvroku)). Displejā
parādās Bluetooth kods, kas jāievada
mobilajā tālrunī.
Tālruņa portālu tagad var uztvert citas
Bluetooth ierīces.
Tiklīdz mobilais tālrunis ir atradis
tālruņa portālu, mobilajā tālrunī var
ievadīt Bluetooth kodu.

Tiklīdz tālruņa portāls ir atradis mobilo
tālruni, var apstiprināt savienojuma
izveidi.
Mobilais tālrunis parādās ierīču
sarakstā un to var vadīt, izmantojot
tālruņa portālu.
Bluetooth koda nomaiņa
(attiecas tikai uz brīvroku režīmu)
Pirmajā reizē, kad tiek izveidots
Bluetooth savienojums ar tālruņa
portālu, displejā parādās noklusētais
kods. Šo noklusēto kodu jebkurā laikā
var nomainīt. Drošības apsvērumu
dēļ, veidojot savienojumu starp
ierīcēm, jāizmanto brīvi izvēlēts
četrzīmju kods.

Atlasiet Change Bluetooth code
(mainīt Bluetooth kodu). Izvēlnē, kas
atvērsies, nomainiet pašreizējo
Bluetooth kodu un apstipriniet
izmaiņas ar OK.
Mobilā tālruņa pievienošana,
izmantojot SIM piekļuves profilu
(SAP)
Atlasiet Add SIM access device
(SAP) (pievienot SIM piekļuves ierīci
(SAP)). Mobilā tālruņa portāls meklē
pieejamās ierīces un parāda atrasto
ierīču sarakstu displejā.
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Piezīme
Jābūt aktivizētai mobilā tālruņa
Bluetooth funkcijai un mobilajam
tālrunim jābūt iestatītam kā
"uztveramam".

Izvēlieties attiecīgo mobilo tālruni no
ierīču saraksta. Informācijas un
izklaides sistēmas displejā parādās
SAP pieejas koda uzvedne ar
16 zīmju kodu.

Ievadiet displejā redzamo SAP
pieejas kodu (bez atstarpēm)
mobilajā tālrunī. Informācijas un
izklaides sistēmas displejā parādās
mobilā tālruņa PIN kods.
Ja aktīva funkcija PIN request (PIN
pieprasījums), lietotājam būs
jāievada mobilajā tālrunī SIM kartes
PIN kods.

Ievadiet mobilā tālruņa SIM kartes
PIN kodu. Tiek izveidots savienojums
starp mobilo tālruni un tālruņa portālu.
Caur tālruņa portālu ir iespējams
izmantot mobilā tīkla operatora
piedāvātos pakalpojumus.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6879424ad8c1d0f2c0a801ea00593255&version=1&language=lv&variant=LV
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Ierīču sarakstā saglabāta mobilā
tālruņa pievienošana

Izvēlieties vajadzīgo mobilo tālruni un
displejā redzamajā izvēlnē atlasiet
opciju Select (atlasīt).
Tiklīdz tālruņa portāls ir atradis mobilo
tālruni, var apstiprināt savienojuma
izveidi.
Mobilo tālruni var vadīt, izmantojot
tālruņa portālu.

Mobilā tālruņa dzēšana no ierīču
saraksta
Ierīču sarakstā izvēlieties vajadzīgo
mobilo tālruni. Displejā redzamajā
izvēlnē atlasiet Delete (dzēst) un
apstipriniet paziņojumu, kas pēc tam
parādīsies.
Zvana toņu regulēšana
Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Ringtone (zvana
tonis).
Atlasiet vajadzīgo opciju.
Pievienota tālruņa iestatīšana
Ja mobilais tālrunis ir pievienots,
izmantojot SAP, izvēlnē Phone
settings (tālruņa iestatījumi) ir
iespējams pielāgot dažādus tālruņa
iestatījumus.
Drošības iestatījumu izmainīšana
Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Security (drošība).
Parādās drošības dialogs.

PIN pieprasījuma aktvizēšana/
deaktivizēšana
Atlasiet PIN request (PIN
pieprasījums) On (ieslēgt) vai Off
(izslēgt).
Ievadiet mobilā tālruņa SIM kartes
PIN kodu un apstipriniet to.
Piezīme
Opcijas ir atkarīgas no konkrētā tīkla
operatora.

PIN koda nomaiņa
Atlasiet Change PIN (nomainīt PIN).
Ievadiet pašreizējo PIN kodu.
Ievadiet jauno PIN kodu. Atkārtojiet
jauno PIN kodu un apstipriniet to. PIN
kods ir nomainīts.
Tīkla pakalpojumu konfigurēšana
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Network services
(tīkla pakalpojumi). Parādās tīkla
pakalpojumu dialogs.
Atkarībā no tīkla operatora un
konkrētā mobilā tālruņa ir pieejamas
vairākas opcijas.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=8293a29eec1752fbc0a801ea00b7b210&version=1&language=lv&variant=LV
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■ Network selection (tīkla izvēle):
iespēja izvēlēties starp
automātisku vai manuālu tīkla
izvēli.

■ Call waiting (zvanu gaidīšana):
aktivizēt vai deaktivizēt zvanu
gaidīšanu.

■ Call diverting (zvanu
pāradresācija): atlasīt
pāradresācijas opcijas atkarībā no
situācijas.

■ Call barring (zvanu bloķēšana):
atlasīt zvanu bloķēšanas opcijas
atkarībā no situācijas.

Papildu informāciju par tīkla
pakalpojumu konfigurēšanu meklējiet
mobilā tālruņa lietošanas
rokasgrāmatā vai konsultējieties ar
mobilā tīkla operatoru.
SMS centra numura konfigurēšana
SMS centra numurs ir tālruņa
numurs, kas pilda vārtejas funkcijas
SMS ziņu pārsūtīšanai starp
mobilajiem tālruņiem. Šis numurs
parasti ir tīkla operatora iepriekš
iestatīts numurs.

Lai konfigurētu SMS centra numuru,
atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad SMS center
number (SMS centra numurs).
Vajadzības gadījumā nomainiet SMS
centra numuru.
Mobilā tālruņa rūpnīcas iestatījumu
atjaunošana
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Factory settings
(rūpnīcas iestatījumi).

CD 300 / CD 400

Bluetooth izvēlne

Nospiediet taustiņu CONFIG.

Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Bluetooth.
Bluetooth aktivizēšana
Ja tālruņa portāla Bluetooth funkcija ir
deaktivizēta: atlasiet Activation
(aktivizēšana) opciju On (ieslēgt) un
apstipriniet paziņojumu, kas
parādīsies displejā.
Ierīču saraksts
Kad mobilais tālrunis, izmantojot
Bluetooth, tiek savienots ar tālruņa
portālu pirmo reizi, mobilais tālrunis ir
jāsaglabā ierīču sarakstā.

Ierīču sarakstā iespējams saglabāt
līdz 5 mobilajiem tālruņiem.
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Mobilā tālruņa pievienošana pirmo
reizi
Pastāv divas iespējas, kā pievienot
tālruņa portālam mobilo tālruni:
pievienojot to kā brīvroku ierīci vai,
izmantojot SIM piekļuves profilu
(SAP).
Brīvroku režīms
Ja mobilais tālrunis ir pievienots kā
brīvroku ierīce, lietotājs var zvanīt vai
atbildēt uz zvaniem, kā arī izmantot
citas funkcijas caur tālruņa portālu.
Pieejamās funkcijas ir atkarīgas no
konkrētā mobilā tālruņa. Kamēr
mobilais tālrunis ir pievienots tālruņa
portālam, to var vadīt tāpat kā parasti.
Ņemiet vērā to, ka paralēli aktivizētā
Bluetooth savienojuma dēļ mobilā
tālruņa baterija var izlādēties ātrāk
nekā parasti.
SAP režīms
Izmantojot SAP opciju, caur tālruņa
portālu ir pieejams plašāks funkciju
klāsts, piemēram, dažādas drošības
opcijas un ziņojumapmaiņas opcijas.
Pieejamo funkciju spektrs ir atkarīgs
no tīkla operatora. Turklāt SAP
režīmā mobilais tālrunis darbojas

dežūrrežīmā. Ir aktīvs tikai Bluetooth
savienojums un SIM karte,
pateicoties kam, mobilais tālrunis
patērē mazāk enerģijas.
Lai pievienotu mobilo tālruni kā
brīvroku ierīci

Atlasiet Add device (Handsfree)
(pievienot ierīci (brīvroku)). Displejā
parādās Bluetooth kods, kas jāievada
mobilajā tālrunī.
Tālruņa portālu tagad var uztvert citas
Bluetooth ierīces.
Tiklīdz mobilais tālrunis ir atradis
tālruņa portālu, mobilajā tālrunī var
ievadīt Bluetooth kodu.

Tiklīdz tālruņa portāls ir atradis mobilo
tālruni, var apstiprināt savienojuma
izveidi.
Mobilais tālrunis parādās ierīču
sarakstā un to var vadīt, izmantojot
tālruņa portālu.
Bluetooth koda nomaiņa
(attiecas tikai uz brīvroku režīmu)
Pirmajā reizē, kad tiek izveidots
Bluetooth savienojums ar tālruņa
portālu, displejā parādās noklusētais
kods. Šo noklusēto kodu jebkurā laikā
var nomainīt. Drošības apsvērumu
dēļ, veidojot savienojumu starp
ierīcēm, jāizmanto brīvi izvēlēts
četrzīmju kods.
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Atlasiet Change Bluetooth code
(mainīt Bluetooth kodu). Izvēlnē, kas
atvērsies, nomainiet pašreizējo
Bluetooth kodu un apstipriniet
izmaiņas ar OK.
Mobilā tālruņa pievienošana,
izmantojot SIM piekļuves profilu
(SAP)
(tikai CD 400)
Atlasiet Add SIM access device
(SAP) (pievienot SIM piekļuves ierīci
(SAP)).
Tālruņa portāls meklē pieejamās
ierīces un parāda atrasto ierīču
sarakstu displejā.

Piezīme
Jābūt aktivizētai mobilā tālruņa
Bluetooth funkcijai un mobilajam
tālrunim jābūt iestatītam kā
"uztveramam".

Izvēlieties attiecīgo mobilo tālruni no
ierīču saraksta. Informācijas un
izklaides sistēmas displejā parādās
SAP pieejas koda uzvedne ar
16 zīmju kodu.

Ievadiet displejā redzamo SAP
pieejas kodu (bez atstarpēm)
mobilajā tālrunī. Informācijas un
izklaides sistēmas displejā parādās
mobilā tālruņa PIN kods.
Ja aktīva funkcija PIN request (PIN
pieprasījums), lietotājam būs
jāievada mobilajā tālrunī SIM kartes
PIN kods.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=6879424ad8c1d0f2c0a801ea00593255&version=1&language=lv&variant=LV
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Ievadiet mobilā tālruņa SIM kartes
PIN kodu. Tiek izveidots savienojums
starp mobilo tālruni un tālruņa portālu.
Caur tālruņa portālu ir iespējams
izmantot mobilā tīkla operatora
piedāvātos pakalpojumus.

Ierīču sarakstā saglabāta mobilā
tālruņa pievienošana

Izvēlieties vajadzīgo mobilo tālruni un
displejā redzamajā izvēlnē atlasiet
opciju Select (atlasīt).
Tiklīdz tālruņa portāls ir atradis mobilo
tālruni, var apstiprināt savienojuma
izveidi.
Mobilo tālruni var vadīt, izmantojot
tālruņa portālu.

Mobilā tālruņa izdzēšana no ierīču
saraksta
Ierīču sarakstā izvēlieties vajadzīgo
mobilo tālruni. Displejā redzamajā
izvēlnē atlasiet Delete (dzēst) un
apstipriniet paziņojumu, kas pēc tam
parādīsies.
Zvana toņu regulēšana
Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Ring tone (zvana
tonis).
Atlasiet vajadzīgo opciju.
Pievienota tālruņa iestatīšana
Ja mobilais tālrunis ir pievienots,
izmantojot SAP, izvēlnē Phone
settings (tālruņa iestatījumi) ir
iespējams pielāgot dažādus tālruņa
iestatījumus.
Drošības iestatījumu izmainīšana
Nospiediet taustiņu CONFIG.
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Security (drošība).
Parādās drošības dialogs.
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PIN pieprasījuma aktvizēšana/
deaktivizēšana
Atlasiet PIN request (PIN
pieprasījums) On (ieslēgt) vai Off
(izslēgt).
Ievadiet mobilā tālruņa SIM kartes
PIN kodu un apstipriniet to.
Piezīme
Opcijas ir atkarīgas no konkrētā tīkla
operatora.

PIN koda nomaiņa
Atlasiet Change PIN (nomainīt PIN).
Ievadiet pašreizējo PIN kodu.
Ievadiet jauno PIN kodu. Atkārtojiet
jauno PIN kodu un apstipriniet to. PIN
kods ir nomainīts.
Tīkla pakalpojumu konfigurēšana
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Network services
(tīkla pakalpojumi). Parādās tīkla
pakalpojumu dialogs.
Atkarībā no tīkla operatora un
konkrētā mobilā tālruņa ir pieejamas
vairākas opcijas.

■ Network selection (tīkla izvēle):
iespēja izvēlēties starp
automātisku vai manuālu tīkla
izvēli.

■ Call waiting (zvanu gaidīšana):
aktivizēt vai deaktivizēt zvanu
gaidīšanu.

■ Call diverting (zvanu
pāradresācija): atlasīt
pāradresācijas opcijas atkarībā no
situācijas.

■ Call barring (zvanu bloķēšana):
atlasīt zvanu bloķēšanas opcijas
atkarībā no situācijas.

Papildu informāciju par tīkla
pakalpojumu konfigurēšanu meklējiet
mobilā tālruņa lietošanas
rokasgrāmatā vai konsultējieties ar
mobilā tīkla operatoru.
SMS centra numura konfigurēšana
SMS centra numurs ir tālruņa
numurs, kas pilda vārtejas funkcijas
SMS ziņu pārsūtīšanai starp
mobilajiem tālruņiem. Šis numurs
parasti ir tīkla operatora iepriekš
iestatīts numurs.

Lai konfigurētu SMS centra numuru,
atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad SMS center
number (SMS centra numurs).
Vajadzības gadījumā nomainiet SMS
centra numuru.
Mobilā tālruņa rūpnīcas iestatījumu
atjaunošana
Atlasiet Phone settings (tālruņa
iestatījumi) un tad Restore factory
settings (atjaunot rūpnīcas
iestatījumus).
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Ārkārtas zvans

9 Brīdinājums

Ne visās situācijās ir iespējams
garantēt veiksmīgu savienojuma
izdošanos. Šā iemesla dēļ
gadījumos, kad saziņa ir vitāli
svarīga (piemēram, kad
nepieciešama neatliekama
medicīniskā palīdzība), jums
nevajadzētu paļauties tikai un
vienīgi uz mobilo tālruni.
Dažos tīklos var gadīties, ka
mobilajā tālrunī jābūt pareizi
ievietotai derīgai SIM kartei.

9 Brīdinājums

Atcerieties, ka saņemt un veikt
zvanus ar mobilo tālruni var tikai
tad, ja tas atrodas uztveršanas
zonā ar pietiekami spēcīgu
signālu. Dažās situācijās mobilo
tālruņu tīklā nav iespējams veikt
ārkārtas zvanus; var gadīties, ka
tos nav iespējams veikt, kad
aktivizēti noteikti tīkla pakalpojumi
un/vai tālruņa funkcijas. Par šiem
jautājumiem jūs varat uzzināt
vairāk, konsultējoties ar savu
vietējo tīkla operatoru.
Dažādos reģionos un dažādās
valstīs var atšķirties tālruņa
numuri, uz kuriem jāzvana
ārkārtas situācijās. Lūdzu,
savlaicīgi noskaidrojiet
neatliekamās palīdzības dienesta
numuru jūs interēsējošajā
reģionā.

Ārkārtas zvana veikšana
Sastādiet ārkārtas zvana numuru
(piemēram, 112).

Tiek veidots tālruņa savienojums ar
ārkārtas zvanu centru.
Atbildiet, kad zvanu centra personāls
uzdod jautājumus par ārkārtas
situāciju.

9 Brīdinājums

Nepārtrauciet sarunu, kamēr
neatliekamās palīdzības dienesta
darbinieks jums to nelūgs.

Vadība
Ievads
Tiklīdz starp jūsu mobilo tālruni un
informācijas un izklaides sistēmu ir
izveidots Bluetooth savienojums,
jums ir iespēja vadīt dažādas mobilā
tālruņa funkcijas caur informācijas un
izklaides sistēmu.
Izmantojot informācijas un izklaides
sistēmu, jūs varat, piemēram, veikt
zvanus uz tālruņa numuriem, kas
saglabāti mobilajā tālrunī un izdarīt
tajos izmaiņas.
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Piezīme
Mobilo tālruni joprojām ir iespējams
izmantot brīvroku režīmā,
piemēram, atbildēt uz zvanu vai
regulēt skaļumu.

Kad starp mobilo tālruni un
informācijas un izklaides sistēmu ir
izveidots savienojums, mobilā tālruņa
dati tiek pārraidīti informācijas un
izklaides sistēmai. Atkarībā no tālruņa
modeļa tas var prasīt zināmu laiku.
Šajā laikā mobilā tālruņa vadība caur
informācijas un izklaides sistēmu ir
ierobežota.
Ne visi tālruņi atbalsta visas tālruņa
portāla funkcijas. Šā iemesla dēļ ir
iespējams, ka nebūs pieejamas visas
funkcijas, kas aprakstītas attiecīgā
tālruņa lietošanas pamācībā. Papildu
informāciju meklējiet konkrētajam
tālrunim paredzētā adaptera
instrukcijās.

CD 500 / DVD 800

Skaļuma regulēšana brīvroku
funkcijai
Pagrieziet informācijas un izklaides
sistēmas pogu m vai nospiediet
taustiņus + / - uz stūres rata.

Tālruņa numura sastādīšana

Kad aktīva galvenā tālruņa izvēlne,
nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu Phone menu (tālruņa
izvēlne).

Ir pieejamas vairākas numuru
sastādīšanas, tālruņu kataloga un
zvanu sarakstu lietošanas un
ziņojumu lasīšanas un rediģēšanas
opcijas.
Izmantojot komandu Phone off
(tālrunis izslēgts), mobilo tālruni var
atvienot no tālruņa portāla.

Numura ievadīšana manuāli

Atlasiet Enter number (ievadīt
numuru) un tad ievadiet vēlamo
ciparu rindu.
Lai izsauktu numuru, atlasiet y.
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Lai atvērtu tālruņu kataloga izvēlni,
atlasiet z.

Tālruņu katalogs
Pēc savienojuma izveidošanas
tālruņu katalogs tiek salīdzināts ar
pagaidu atmiņā saglabāto tālruņu
katalogu, ja vien tiek izmantots tas
pats tālrunis vai SIM karte. Šajā laikā
netiek rādīti jaunie ieraksti, kas
ievadīti katalogā.
Ja tiek izmantota cita SIM karte vai
cits tālrunis, tālruņu katalogs tiek
ielādēts no jauna. Šis process
atkarībā no tālruņa modeļa var ilgt
vairākas minūtes.

Tālruņa numura izvēlēšanās no
tālruņu kataloga

Atlasiet Phone book (tālruņu
katalogs).
Displejā redzamajā izvēlnē Search
(meklēt) atlasiet vajadzīgo
sākumburtu kopu, lai izvēlētos tālruņu
kataloga ierakstus, ko parādīt
displejā.

Piezīme
Pārsūtot tālruņu kataloga ierakstus
no mobilā tālruņa, tie tiek kopēti
sistēmā. Tālruņu kataloga ierakstu
struktūra un secība informācijas un
izklaides sistēmas displejā un
mobilā tālruņa displejā var atšķirties.

Pēc sākotnējās izvēles izdarīšanas:
atlasiet vajadzīgo tālruņu kataloga
ierakstu, lai displejā parādītos numuri,
kas saglabāti zem šā ieraksta.
Atlasiet vēlamo numuru, lai to
izsauktu.

https://gasbt.cbg.com/cmsweb/workspace/item/metadata/details.do?io=2acdd7f9f76ada23c0a801ea01e176d7&version=1&language=lv&variant=LV


112 Tālrunis

Zvanu saraksti

Izvēlnē Call lists (zvanu saraksti) var
aplūkot ienākošos, izejošos un
neatbildētos zvanus, kā arī zvanīt uz
vajadzīgajiem numuriem. Šajā
izvēlnē sarakstus var arī izdzēst.
Lai sāktu numura izsaukšanas
procesu: atlasiet vajadzīgo zvanu
sarakstu, tad atlasiet ierakstu no šā
saraksta un visbeidzot - vajadzīgo
tālruņa numuru.

Ziņojumapmaiņas funkcijas

Kad mobilais tālrunis ir pievienots,
izmantojot SAP režīmu, caur tālruņa
portālu ir iespējams lasīt, sastādīt un
sūtīt īsziņas. Šajā izvēlnē īsziņas var
arī izdzēst.
Lai skatītu saņemtās īsziņas: atlasiet
Inbox (iesūtne).
Lai skatītu sūtītās īsziņas: atlasiet
Outbox (izsūtne).
Lai sastādītu īsziņu: atlasiet Write
new message (rakstīt jaunu īsziņu).
Piezīme
Rakstzīmju skaits vienā ziņojumā ir
ierobežots līdz 70 rakstzīmēm.

Ienākošais zvans
Kad tiek saņemts ienākošais zvans,
displejā parādās izvēlne, kas piedāvā
jums šo zvanu pieņemt vai noraidīt.
Atlasiet vajadzīgo opciju.

Funkcijas, kas pieejamas
telefonsarunas laikā
Telefonsarunas laikā nospiediet
vairākfunkciju pogu, lai atvērtu
apakšizvēlni.
Atkarībā no situācijas un mobilā
tālruņa funkcionālajām iespējām ir
pieejamas dažādas opcijas:
■ Hang up (beigt sarunu): pārtraukt

tālruņa savienojumu.
■ Call number (zvanīt adresātam):

ievadīt tālruņa numuru, lai veiktu
citu tālruņa zvanu vai lai veiktu
DTMF (divtoņu daudzfunkciju
numura sastādīšanu), piemēram,
balss pastam vai telefonbankai.

■ Detach call (atvienot zvanu):
pārtraukt savienojumu ar kādu
konferences dalībnieku telefona
konferences laikā.
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■ Merge calls (apvienot zvanus):
apvienot divas tālruņa sarunas, ja ir
aktīvas vairākas sarunas.

■ Switch calls (pārslēgt zvanus):
pārslēgties no vienas tālruņa
sarunas uz citu, ja ir aktīvas
vairākas sarunas.

■ Mute call (izslēgt skaņu): izslēgt
tālruņa sarunas skaņu.

Piezīme
Ja telefonsarunas laikā tiek izslēgta
aizdedze, savienojums netiek
pārtraukts līdz brīdim, kad jūs to
izdarīsiet apzināti.

CD 300 / CD 400

Skaļuma regulēšana brīvroku
funkcijai
Pagrieziet informācijas un izklaides
sistēmas pogu m vai nospiediet
taustiņus + / - uz stūres rata.

Tālruņa numura sastādīšana

Kad aktīva galvenā tālruņa izvēlne,
nospiediet vairākfunkciju pogu, lai
atvērtu tālruņa vadības izvēlni.
Ir pieejamas vairākas numuru
sastādīšanas, tālruņu kataloga un
zvanu sarakstu lietošanas un
ziņojumu lasīšanas un rediģēšanas
opcijas.
Izmantojot komandu Phone off
(tālrunis izslēgts), mobilo tālruni var
atvienot no tālruņa portāla.

Numura ievadīšana manuāli

Atlasiet Enter number (ievadīt
numuru) un tad ievadiet vēlamo
ciparu rindu.
Lai izsauktu numuru, atlasiet Call
(zvanīt).
Atlasot PB, jūs varat pārslēgties uz
tālruņu katalogu.

Tālruņu katalogs
Pēc savienojuma izveidošanas
tālruņu katalogs tiek salīdzināts ar
pagaidu atmiņā saglabāto tālruņu
katalogu, ja vien tiek izmantots tas
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pats tālrunis vai SIM karte. Šajā laikā
netiek rādīti jaunie ieraksti, kas
ievadīti katalogā.
Ja tiek izmantota cita SIM karte vai
cits tālrunis, tālruņu katalogs tiek
ielādēts no jauna. Šis process
atkarībā no tālruņa modeļa var ilgt
vairākas minūtes.

Tālruņa numura izvēlēšanās no
tālruņu kataloga

Atlasiet Phone book (tālruņu
katalogs). Displejā redzamajā izvēlnē
atlasiet vajadzīgo sākumburtu kopu,
lai izvēlētos tālruņu kataloga
ierakstus, ko parādīt displejā.

Piezīme
Pārsūtot tālruņu kataloga ierakstus
no mobilā tālruņa, tie tiek kopēti
sistēmā. Tālruņu kataloga ierakstu
struktūra un secība informācijas un
izklaides sistēmas displejā un
mobilā tālruņa displejā var atšķirties.

Pēc sākotnējās izvēles izdarīšanas:
atlasiet vajadzīgo tālruņu kataloga
ierakstu, lai displejā parādītos numuri,
kas saglabāti zem šā ieraksta.
Atlasiet vēlamo numuru, lai to
izsauktu.

Zvanu saraksti

Izvēlnē Call lists (zvanu saraksti)
lietotājs var aplūkot ienākošos,
izejošos un neatbildētos zvanus, kā
arī zvanīt uz vajadzīgajiem numuriem.
Lai sāktu numura izsaukšanas
procesu: atlasiet vajadzīgo zvanu
sarakstu, tad atlasiet ierakstu no šā
saraksta un visbeidzot - vajadzīgo
tālruņa numuru.

Ziņojumapmaiņas funkcijas
(tikai CD 400)
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Kad mobilais tālrunis ir pievienots,
izmantojot SAP režīmu, lietotājs caur
tālruņa portālu var lasīt, sastādīt un
sūtīt īsziņas. Šajā izvēlnē īsziņas var
arī izdzēst.
Lai skatītu saņemtās īsziņas: atlasiet
Inbox (iesūtne).
Lai skatītu sūtītās īsziņas: atlasiet
Outbox (izsūtne).
Lai sastādītu īsziņu: atlasiet Write
new message (rakstīt jaunu īsziņu).
Piezīme
Rakstzīmju skaits vienā ziņojumā ir
ierobežots līdz 70 rakstzīmēm.

Ienākošais zvans
Kad tiek saņemts ienākošais zvans,
displejā parādās izvēlne, kas piedāvā
jums šo zvanu pieņemt vai noraidīt.
Atlasiet vajadzīgo opciju.

Funkcijas, kas pieejamas
telefonsarunas laikā
Telefonsarunas laikā nospiediet
vairākfunkciju pogu, lai atvērtu
apakšizvēlni.
Atkarībā no situācijas un mobilā
tālruņa funkcionālajām iespējām ir
pieejamas dažādas opcijas:
■ Hang up (beigt sarunu): pārtraukt

tālruņa savienojumu.
■ Call number (zvanīt adresātam):

ievadīt tālruņa numuru, lai veiktu
citu tālruņa zvanu vai lai veiktu
DTMF (divtoņu daudzfunkciju
numura sastādīšanu), piemēram,
balss pastam vai telefonbankai.

■ Detach call (atvienot zvanu):
pārtraukt savienojumu ar kādu
konferences dalībnieku telefona
konferences laikā.

■ Merge calls (apvienot zvanus):
apvienot divas tālruņa sarunas, ja ir
aktīvas vairākas sarunas.

■ Switch calls (pārslēgt zvanus):
pārslēgties no vienas tālruņa
sarunas uz citu, ja ir aktīvas
vairākas sarunas.

■ Mute call (izslēgt skaņu): izslēgt
tālruņa sarunas skaņu.

Mobilie tālruņi un CB radio
aprīkojums
Uzstādīšanas instrukcijas un
izmantošanas vadlīnijas
Uzstādot un izmantojot mobilo tālruni,
jāievēro konkrētai automašīnai
paredzētās instrukcijas, kā arī mobilā
tālruņa un brīvroku sistēmas ražotāja
norādījumi par to izmantošanu.
Pretējā gadījumā automašīnas tipa
apstiprinājums var kļūt nederīgs (ES
Direktīva 95/54/EK).
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Ieteikumi darbībai bez kļūmēm:
■ profesionāli uzstādīta āra antena,

lai uztvertu maksimāli iespējamo
diapazonu;

■ maksimālā pārraides jauda 10 vati;
■ tālruņa uzstādīšana tam piemērotā

vietā, ņemot vērā atbilstošo
ziņojumu Īpašnieka rokasgrāmatas
nodaļā Gaisa drošības spilvenu
sistēma.

Konsultējieties, lai uzzinātu āra
antenas uzstādīšanas punktu vai
aprīkojuma turētāja uzstādīšanas
vietas un to, kā lietot ierīces, kuru
pārraides jauda pārsniedz 10 vatus.
Brīvroku iekārtas lietošana bez āra
antenas ar mobilo tālruņu
standartiem GSM 900/1800/1900 un
UMTS ir atļauta tikai tādā gadījumā,
ja mobilā tālruņa maksimālā
pārraides jauda ir 2 vati GSM 900
tipam vai 1 vats pārējiem tipiem.
Drošības apsvērumu dēļ nelietojiet
mobilo tālruni braukšanas laikā. Pat
brīvroku sistēmas lietošana var
novērst uzmanību braukšanas laikā.

9 Brīdinājums

Radiosakaru ierīces un mobilos
telefonus, kas neatbilst iepriekš
minētajiem mobilo telefonu
standartiem, drīkst izmantot tikai
apvienojumā ar antenu, kas
uzstādīta automašīnai no ārpuses.

Uzmanību

Mobilo telefonu un radiosakaru
ierīču lietošana automašīnas
salonā bez ārējās antenas,
neievērojot iepriekš minētos
norādījumus, var izraisīt
automašīnas elektroniskās
sistēmas darbības traucējumus.
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